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BBenenue

JlaHHOEe wuCclne0OBaHUE TOCBSIIEHO HM3YYEHHI0 OCOOCHHOCTEW Ha3zBaHUM
OJIf0l Ha AaHIJIOSA3bIYHBIX CalTaX pPECTOPaHOB HAIMOHAJIBHOM KyXHU. B
COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKE HAOJIOJAETCsS TOBBIIICHHBIA HHTEpEC K MpodieMe
HOMUHAIMK  OJ0JI, OTPaKAIOIIUX HAI[MOHAIBHBIE XapaKTEPUCTUKH Pa3HBIX
JUHTBOKYJbTYp. OpHaKo, HECMOTpPSs Ha MHOTOYHUCIICHHBIE UCCJIEIOBaHUSA,
MOSIBUBIIIMECS OCOOCHHO 3a MOCHeIHee BpeMs, Ha CETOAHSIIHUN JI€Hh B JTOU
0o0JlacTh 710 CUX TMOP €CTh MHOXECTBO HEpEIIEHHBIX MpobsieM. B yacTHOCTH, HE
BBIZICJICH TEPMUH 11 0003HAYCHUSI HA3BAHUM OJII0JI, CBSI3aHHBIX C HAIIMOHAIBHOM
ciennuuKor, HEeT eIWHON KilacCU(pUKAIMK JAHHBIX HAa3BaHUN W HEJOCTATOYHO
OTpaX€HAa WX HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpHas Xapaktepuctuka. CremoBaTenabHO,
aKmyanibHOCms ucciedo8anusi 00ycaoBIeHa HEOOXOIUMOCTHIO Oosiee Mo IPOOHOTO
U KOMIUIEKCHOTO MCCJIEIOBaHUs Ha3BaHUW ONI0 W MX JIMHTBUCTUYECKHUX
0COOEHHOCTEH B 00JIACTU CEMAHTUKH, CTPYKTYPBI U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.

Obvexkm uccieoosanus - Ha3BaHue OJIF01a KaK JIMHIBUCTHYECKAs €IUHUIIA.

IIpeomem uccredoeanus — TUHTBUCTUYECKUE OCOOCHHOCTU AHTIIOSI3BIYHBIX
Ha3BaHWM OpWTaHCKUX (BKJIIOYas E€BPOICHCKHME) HW  pyCcCKUX (BKIHOYas
IIOCTCOBETCKHE) OJIF0/T Ha caiiTaX pecTOpaHOB HAITMOHATHLHOW KyXHHU.

Llenv uccnedoganus 3akio4aeTcs B TOM, YTOOBI BBIIEIUTH M OMKCAThH
OCOOCHHOCTH Ha3BaHWU OO/, WCHOJB3YIOMMXCA HAa aHTJIOSN3BIYHBIX CalTax
PECTOPAHOB HALIMOHAJILHOM KYXHHU.

JIJist TOCTHKEeHMsI TAHHOU 1M HEOOXOUMO PEIIUTh PSIT 3A0ay:

1. Jlath 001IyIO0 XapaKTEPUCTUKY CANTY pecTopaHa Kak THITY JUCKypca.

2. VByunTh mpoOiieMy TEPMUHOJIOTMH Ha3BaHWM OJIOA KaK KyJIbTYpHOM
peanuu.

3. OxapaxkTepu30BaTh JUHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH Ha3BaHWU OIION B

AHTJIMUCKOM SI3BIKE.



4. IlpoBecTH CpaBHUTEIBHBIM aHaIU3 CEMAHTUYECKUX, CTPYKTYpPHBIX U
JUHTBOKYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEW Ha3BaHUM PYCCKMX M OpUTAHCKUX OJIOA Ha
caiTax JJOHIOHCKHX PECTOPAHOB.

Teopemuueckas 6aza ucciedosanus NpPeACTaBIeHa TPYJaMU OT€UECTBEHHbBIX
u 3apyOexHbix ydeHblX, Takux kak JI.C. bapxymapos, A.C. boituyk, B.C.
Bunorpanos, H.I1. ['onoBuuukas, N.A. Jlepxasenkas, M. JI»Buc, C.H. NBaHoBa,
B.N. Kapacuk, E.A. Koanenckas, E.Il. JluxoBumoma, E.B. IlaBmoma, T.A.
Taranosa, E.b. TepentseBa u Jip.

Mamepuanom uccrnedosanuss NOCIYKUIA Ha3BaHUs 010/, MPUCYTCTBYIOIINE
Ha caiiTax JJOHJOHCKUX pecTOpaHoB pycckoii kyxuH («The Russian Deli», «Bob Bob
Ricard City», «Erebuni Restaurant & Bar») u Opuranckoit kyxuu («The Golden
Chippy», «Kennigton Lane», «Blacklock»).

Cpenun memoooé ucciredogaHus BBIIEHAIOTCSI: METOJ CEMaHTUYECKOTO
aHaJau3a, CTPYKTYPHOTO aHaju3a, JIMHTBOKYJIBTYPHOTO aHajiu3a, METOJ ONHCAHMUS,
METOJ KOJIMYECTBEHHOI'0 aHAJIN3a, METOJ CPABHUTEIIBHOI'O aHAJIU3a.

Teopemuueckas 3HauumMocms WCCIEIOBAHUS 3aKIIOYAETCS B YIIyOJeHHUH
3HaHUM MO TPoOJIeMe JTUHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEW Ha3BaHM OO pa3HBIX
HAIIMOHAJIBHOCTEN B aHTJIMNCKOM SI3BIKE.

IIpakmuueckasa 3Hauumocms WCCIAEHOBAHUS COCTOMT B TOM, YTO €ro
pPE3yNbTaThl MOTYT OBITh MCIOJB30BAHBl B MPAKTUKE MPEMOJaBaHUs aHTIUHCKOTO
A3bIKA.

Cmpykmypa uccrnedosanusi: paboTa COCTOMT M3 BBEACHMS, IBYX TIJaB,
3aKJIFOYEHMS], CIIMCKA UCIIOJIb30BAHHOM JINTEPATYphl U MPUIIOKEHU.

Anpobayus pabomwi. Pabora mpomnuta ampoOamui0 B paMKax HaydHOU
cTyneHndeckoil koHdepennuu wHcTHTyTa «llonspHas akagemus» B Poccuiickom

roCyJapCTBEHHOM T'HAPOMETEOPOJIOTHYECKOM yYHHUBepcuTeTe 22 anpeins 2022r.



I'nmaBa 1. Hazpanus 01104 1 X QYHKIIMOHUPOBaHME B JMCKYypce caiTa
pecropaHa

1.1. O0mas xapakTepucTHKA CaiiTa pecTOPaHa KaK TUIIA JUCKypca

HanmeHoBaHuUsI HAIIMOHANIBHBIX OJIOJ SABISETCS OOBEKTAMU MaTepUaIbHOU
KyJnbTypbl. Cle0BaTeIbHO, OHM MEPENAIOT LIEHHOCTH ApYroro Hapoja. B cBs3u ¢
OTUM HWHTEpPEC K JIGKCUYECKUM eJWHUIIaM, OOO3HAYaIIIUM CHenuduuecKue
HaIMOHAJIbHBIE OJIt0/1a, 0 CHUX MOp He ociabeBaeT. Jlekcembl - Ha3BaHUS OJIO]
MOTYT MCIOJIb30BaThCSI B JIFOOBIX TEKCTaX U B JI000H cutyanuu oomenus. O1Hako
MOCKOJIBKY B JAHHOM WCCJICJIOBAaHUU aHAJM3 aHIJIOS3bIYHBIX Ha3BaHHU OO
IPOBOJMTCS HA OCHOBE CAaWTOB PECTOPAHOB, PACCMOTPUM CAaWT pecTOpaHa Kak THUIl
JTUCKypca.

[lonsiTHe «IUCKYpPC», KOTOpOE AaKTUBHO HCIOJIB3YETCSI B COBPEMEHHOM
JUHTBUCTUKE, MOKHO OMPEJIEIUTH C YUETHIPEX TOUEK 3PECHHUS:

1) muckypc Kak KOMMYHHUKATHBHOE COOBITHE, T.€. KOMMYHHKaTHBHOE
JENCTBUE, MPOUCXOAIIEEe MEXYy TOBOPSAIIMM M CIYIIAIOIIMM B OIpPEIeIEHHOM
BPEMEHHOM M MPOCTPAHCTBEHHOM KOHTEKCTE;

2) TUCKYpPC B Y3KOM CMBICJI€ KaK PEUEBOM WJIM MMCbMEHHBIN TEKCT C y4eTOM
MPUCYTCTBHUS TOJIBKO BepOaIbHON COCTaBIISIONIEH;

3) IUCKypC Kak OIpeaelieHHBIN KaHp (BKITIOYAs U TUCKYPC PECTOpaHa);

4) nuckypc Kak conuanbHas (opMars, OTHOCAIIASACS K CHEIUPUISCKOMY
HUCTOPUYECKOMY TIEPUOAY, KYIbTYpE WIH COllMaabHOM obmHocTH [12, ¢. 42].

Uro kacaeTcs AUCKypca, B KOTOPOM HCIOJB3YIOTCS Ha3BaHHs OJIION H
00CYXXITatOTCsl TPAIUIIMK MUTAHUS B PA3HBIX CTPAHAX, ATO TMOHSATHE JO CHUX TIOP
TOYHO HE OINpeJeieHO. B JMHIBUCTMYECKUX HCCIEIOBAHMUSIX THUI JUCKYpCa,
OTBEYAIOLIMWA 32 OMUCAHWE MPUTOTOBIEHUS U MpPUEMA MUIIH, MOIY4YaeT pa3HbIe
TEPMUHOJIOTUYECKHUE HauMeHOBaHMs. Hampumep: «racTpOHOMHUYECKUN IHCKYpPC»
[21], «rimrorToHMueckmit auckypc» [34], a B anrimiickom s3bike  «culinary

discourse» [39], «restaurant discourse» [37] u ap.
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bonee o0muM TEpMUHOM, Ha HAIl B3I, SABISAETCS TEPMUH «PECTOPAHHBIN
auckype». B ycnoBuax ero  (yHKUMOHHUpPOBaHUSL B  HHTEpHET-(popMmare,
«PECTOPAaHHBIN AUCKYPC» OMNPENESeTCs KaK COBOKYIMHOCTb «KYJbTYpPOI€HHBIX
TUIEPTEKCTOB B paMKaxX KOHKPETHOM COLMAIbHO OOYCIIOBIEHHOM pedeBO
aesitenbHOCTH» [23, ¢. 7], KOTOpasi HampaBJieHa Ha OCBEIICHUE KYJIbTYPhl TUTAHUS
B TOW WJIM UHOM CTPAHE WM COBOKYITHOCTH CTpPaH.

Jluckypc MNpUHATO KilaccUu(PUIMpOBaTh Ha JABa TUHAa: 1) JMYHOCTHO-
OpPUEHTUPOBAHHBIN JUCKYPC; 2) CTATYCHO-OPUEHTUPOBaHHBIN quckypc [17, c. 239].

JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA  JTUCKYPC  XapaKTepU3yeTCs TEM, 4YTO
YYaCTHUKH KOMMYHHUKAIIUU CTPEMSTCS PACKPBITh CBOM BHYTPEHHUN MU ajapecary,
MOHSTH a/ipecara KaK JUYHOCTh. T.€. B JaHHOM Cllydyae BO BHUMAaHHE MPUHUMACTCS
BCE MHOroooOpasue JIMYHOCTHBIX XapaKTePUCTUK YYACTHUKOB oOmeHus. B
CTaTyCHO-OPUEHTUPOBAHHOM  OOIIEHUM  KOMMYHUKAHTBl ~ BBICTYNAIOT  KakK
NPEJICTABUTEN ONPEIEICHHON 0011IeCTBEHHON IPYIIIBI, BHITOJHSIOT YETKYIO POJIb,
NPEINUCHIBAEMYIO OTIPEIEIEHHON COOOIIHOCTBIO.

PecropanHblii AUCKYpC HE UMEET YETKOH OTHECEHHOCTH K TOMY HJIA UHOMY
tuny auckypea. Tak, uccnenoBarenu U.A. Jlepskasenkast [13] u B.B. Onstanuy [24]
OTHOCSIT UCCIEAYEeMbIH B JaHHOW paboTe JUCKYPC K CMEIIAHHOMY THUITY JUCKYpCa.
Jpyrumu cioBaMu, pECTOPAHHBIN TUCKYPC SBISETCS OJHOBPEMEHHO M INYHOCTHO-
OPUEHTHPOBAHHBIM JUCKYPCOM, YTO MPOSBIISIETCS B 0OMXOAHOU chepe oOIIeHus, U
CTaTyCHO-OPUEHTUPOBAHHBIM TUCKYPCOM, IIOCKOJIBKY OH HOCHUT
WHCTUTYIMOHATBHBIN XapakTep.

Llenbio pecTOpaHHOTO TUCKYpCa SBISIETCS «CO3aTh IIOCTOSTHHOTO TOCTS» [25,
c. 474], T.e. mpuBIcYb MOTPEOUTENSA 3a CUCT MIPEIOCTABICHHS HauOoJee IMOJHOU
uH(OpPMAIIMK O 3aBEJEHUHU, €r0 MPEIIOKEHUSIX W yCIyrax, a TakKe 3a CueT
MHTEPHET-0T3bIBOB U PELICH3UI SKCIIEPTOB B FACTPOHOMHYECKOW HHYCTPHH.

AJZIlpecaHTOM PECTOPAHHOTO CalTa KaK TUIA JUCKypca SIBISIETCA, C OJHOM
CTOpPOHBI, ONPEIEICHHBIH CYOBEKT, OOBIYHO PECTOPATOP, KOTOPBIM 3aIOJIHAET
KOHTEHT CaiiTa ¢ 1eyblo ero nepegaun gusnueckomy auny. C Apyroi CTOPOHHI,

peCTOpaHHBIﬁ JUCKYPC XapaKTCPHU3YCTCA HAJIMYIHMEM KOJUICKTHUBHOI'O aapCCaHTa,
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KOTOPBIM CO3/1a€T UHTEPHET-CANT NpeAnpUsITHS 00IIECTBEHHOTO MUTAHUS C YYETOM
(YHKIMOHUPOBAHMS B ONPEJCICHHOM SI3bIKE U ONpENeNIEeHHOW KynbType [26, c.
119].

B kauectBe ampecara pecTOpaHHOIO calTa Kak TUIIA JUCKYpCa BBICTYNAET
MHOTOYHCIIEHHas 1 aHOHMMHAs TpyMma JIoAeH, KoTopasi HHTEpeCcyeTcsl ycliyraMmu
JAHHOTO cailTa U 00beKTa OOIIECTBEHHOTO MUTAHMSL.

['maBHOM XapaKTEpUCTUKOM OTHOLICHUW MEXIY aapEeCaHTOM U aJIpecaToM
ABJIIETCS OOJBIIOE YBAKEHHE CO CTOPOHBI aJ[PECaHTa, MOJIOKHUTENbHASI OLICHKA U
MOJIOXKUTENIbHAS OKpacka 0OpalieHui, MOXBaslbl, KOMILIMMEHTBI, UTO JeIaeTcs s
JOCTHXKEHUS LIETIU 3TOT0 TUIA JUCKypca. B nmpruMep MOKHO IPUBECTH CIEIYIONINE
oOpalieHusl K ajpecary Ha aHTJI0SI3bIYHOM CalTe pecTopaHa:

- oOparenne-komIuMMenT: Dear customer, you are the salt of the earth and
the sugar in our tea;

- oOpamenue-aBhemusm: If you're looking for a Michelin-star rated
restaurant you're in the wrong place;

- obparmenue-ooyxkaeHue: Sign up for news, offers and a free drink;

- obOpamenue-omarogapuocts: Thank you for taking the time to tell us what
you thought about your recent visit;

- obpamenune-naaexaa: We very much hope to meet you at our restaurant [26,
c. 124].

Cailt pectopana o0nagaeT BHojHe uyeTkoil cTpykTypoi. I[lo muenuto H.1O.
[IuntoruHoOM, B 3TOM TUIE JIUCKypCa CIEAYEeT BBIACIUTh TPU CBA3AHHBIE JIPYT C
IpPYroM KOMIIOHEHTa: 1) mNpe3eHTalMOHHBIM KOMIIOHEHT; 2) OIHCaTelbHO-
WHOOPMATUBHBIM KOMIIOHEHT; 3) WH()OPMATUBHO-MHTEPAKTHBHBIM KOMITIOHEHT.
[Ipe3eHTaIMOHHBIIT KOMIIOHEHT TMPEJACTABICH JIOTOTUIIOM pECcTOpaHa U  €ro
cioranoM. JlorotTun sBASIETCA KpPEOJIU30BAHHBIM TEKCTOM, COCTOSIIMM U3
BepOaIbHON dYacTh W HeBepOanpHOUW ((ororpadmm wmm pucynka). [lpu sTom
JIOBOJIBHO YaCTO JIOTOTHUI PECTOPAHA HAITMOHATIBHON KYXHU OTPAXXKaeT KYJIbTYPHYIO
uHopManuio (Hamnpumep, accouuanus ¢ yuarom SNOHUM B JOTOTUIIE pEeCTOpaHa

SATMOHCKON KYXHHU, KJIACCUYECKUN PYCCKUU MIPUPT B MOJTUIIE PECTOPaHA PYCCKOM
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kyxHu). Croran caiita pecropaHa TaKKe YacTO OTpPaKaeT HAIMOHAIBHO-
KyJIbTYpPHYIO OKpPAacKy 3a 4YeT YINOMUHAHMsS HAlMOHAJbHOM KyXHHU, BBEICHUS
TOMOHUMOB U T.1. Hampumep: Pecmopan Zuma — o0ocmotiHblli npumep
€8PONENCK020 83271104 HA MPAOUYUOHHYIO NAHA3UAMCKYI0 KyXxHio. OnucaTenbHO-
MH(OPMATUBHBIM KOMIIOHEHT CTPYKTYphl caiiTa pecropaHa BKIIOYaeT B ceOs
KOPIYC TEKCTa, KOTOPBIM MOCBSLIEH UCTOPUM PECTOPaHA, CHECLU(PUKE €ro KyXHH,
COJIEpKUT MeHIo, pororpaduu. HMuHbOpMaMOHHO-UHTEPAKTUBHBIA KOMIIOHEHT B
CTPYKType caiiTa pecTopaHa HEOOXOAUM HJisi OOecnedyeHHs] B3aUMOJEHUCTBUS C
TOCTSIMM PECTOpPaHa U I0JIb30BaTEIsAMU canTa. B 3TOM 4yacTu calTta UCIOJIBb3YIHOTCS
(dbopMbI 0OpPATHO# CBSI3U, KHOIIKA OPOHUPOBAHMS CTOJMKA MIIK 3aKa3a J0CTaBKH [27,
c. 243-244].

OTnuuuTenbHOM OCOOCHHOCTHIO caiiTa pecTopaHa Kak TUIA HHTEPHET-
JUCKypca, KaK ero MOJIMKOAOBOCTh. J[aHHBIA AUCKYPC HA3BIBAIOT MOJIHKOJOBBIM,
MIOCKOJIKY OH HCIIOJIB3YeT TpU BUJA KOJIOB: 1) BepOanbHBIN KOA; 2) MKOHMYECKUI
kox; 3) rpaduueckuii kox [21, c. 26].

Bce 3T Koapl OYeHb Ba)KHBI JJIA MPABWIBHOTO BOCHPUATHS MHGOPMAIINH,
BKJIIOYas ¥ €€ HaIlMOHAJIbHO-KYJIbTYpPHBI KOMIIOHEHT, B Mpejesiax KOHTEHTa U
odopMIeHUs caiiTa pecTopaHa.

CymectByer psin TpeOOBaHMII K COCTaBICHHMIO cailiTa pecrtopaHa, 0e3
BBITIOJTHEHUSI KOTOPBIX I€db JAaHHOTO THUIA JHUCKypca He OyneT TOCTUTHYTA.
[lepBoiM TpebOBaHUEM sBISIETCd 00SA3aTEIBPHOE CO3/aHHE Y TMOTEHIMAIBHOTO
KJIMEHTA TIOJIOXKUTEJIIBHOIO 3SMOIMOHAIIBHOIO HACTPOsS W ICHXOJOTMYECKOIro
koMmpopra. C 3Toi 1eNbl0 CalT pecTopaHa JOJKEH OBbITh BU3YaJbHO U BEepOaIbHO
MIPUBJICKATEIHHBIM, YTOOBI BBI3BATH KEIIAHHUE MTOCETUTHh pecTopaH. Bo-BTOPHIX, calfT
JOJDKEeH OBITh MaKCHUMaJbHO YAOOHBIM JUIsi OBICTPOTO OPOHHUPOBAHHUS CTOJIMKOB U
MOAJEPKUBATh BO3MOXHOCTh OOpaTHOM CBsI3U. B-TpeTbuX, HEMalOBa)KHOU
ABNseTCS MH(POPMATHUBHOCTh caliTa pectopaHa. CrenoBaTeabHO, B KOHTEHT
BBOJISITCS OCOOCHHOCTH MEHIO, CBEJICHHS O PACIIONOKEHUH 3aBEJACHHS U KOHTAKTaX
C YIPaBIISIONINM, JOCTABKH U T.II., BAHHAS KAPTa, KOJTUIECTBO 3aJI0B, YCIYTH, aKITUU

u npyras uHpopMauuu. B-ueTBepThIX, CalT TakXke JOJDKEH pPealin30BbIBATH
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ONTUMH3HPYIOIIYIO CTPATETHIO, T.€. CTUMYJIHPOBAaTh aKTHBHOCTH anpecata [31, c.
316].

Wtak, cormacHO BBIIMIEU3NIOKEHHOMY, O0IIas XapakTEepUCTUKa caiiTa
pecTopaHa Kak TuMa JUCKypca BKIIOYaeT: 1) OTHECEHHE OJHOBPEMEHHO K
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIM M CTAaTyCHO-OPHUEHTHPOBAHHBIM THIIAM JTUCKYpCa;
2) 4eTKO MOCTaBJICHHYIO 1IeJIb — MPUBJICYh MOTPEOUTEN K CAalTy U pecTopany; 3)
HaJIMYMe KOJUICKTUBHOTO aJipecanta; 4) HallM4he MacCOBOTO ajpecara; 5) 4eTKYIo
CTPYKTYpPY, BKIIOYAIOIIYIO TMPE3CHTAIMOHHBIN, OMHCATEIhbHO-WHPOPMATUBHBIA U
MHPOPMATHBHO-UHTEPAKTUBHBIA KOMITIOHEHTHI; 6) MOJIMKOIOBYIO CYIIHOCTB; 7)
BU3YaJbHYI0O W  BepOaJbHYIO  MPUBIEKATENbHOCTh; &)  yIOoOHOCTh; 9)

UH(GOPMATUBHOCTD.

1.2. Ha3zBanus 60,1101 KaK KyJbTypPHAasi peajusi: NpodjaeMa TePMHUHOJIOTUA

OnHolt W3 TJIABHBIX BEPOAIBHBIX XapaKTEPUCTHK CANWTOB pPECTOPAHOB
HAIlMOHAJLHON KYXHHU SIBJISIETCS MCIOJb30BAaHUE OOJBIIIOTO KOJWYECTBA Ha3BaHUU
OJIFO] B €r0 KOHTEHTE, YTO BBI3BAHO TEMAaTUKOW MHTEpHET-caiTa. Takue JeKCeMbl
IPEACTABISAIOT CETOIHS OOJIBIION HHTEPEC B JIMHTBUCTHUKE U OOJIBIIYIO CIIOKHOCTb.
['maBHOW TPyAHOCTHIO HMX HU3YYEHUS B JIMHIBUCTHYECKOM aCIEKTE SIBIISACTCS
OTCYTCTBHE €AMHOTO YHU(PUIIMPOBAHHOTO TEPMHUHA ISl ©X HOMHUHAIIMH, & TAK)XKe UX
OTHECEHHE K KYJIbTYPHBIM pEaTUsM.

HecmoTpss Ha akTHMBHOE HM3y4YeHHE JECKCHYECKHUX CIUHUIIL, 0003HAYAIONTUX
Ha3BaHUsA OJIIOJ] ¢ JIMHTBUCTUYECKOW TOUKH 3PCHMS, €AUHON TEPMHUHOIOTUYECKOU
0a3pl JIO CHUX IIOpP HE BBHISABICHO. B Hay4HOUM JuTepaType MOXKHO HAOII0IaTh
OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO TCPMHUHOB, MPUMEHIEMBIX K HAMMEHOBAaHUSAM HAITMOHATBHBIX
omron.

PaccmoTpum crnenyaJbHbIe TEPMUHBI, BBOJUMBIC pa3HbIMU

HCCICOAOBATCIIIMU.



I0.A. TI'pynuna ucnonb3yeT Oojiee OOIIMII TEPMUH «TaCTPOHOMUYECKHUE
peamuuy», ONpeAessisi ero Kak «IEKCHUYECKHUE EIMHUIBI CEMaHTHYECKOTO MOJs
“I'actponomust™» [11, c. 283].

T.A. TaranoBa WuCHOIB3YEeT TEPMHUH «TAaCTPOHUMY» U OIpeAeseT Kak
«KOHILIENT, oTHOCAIIMICS K chepe «emgam» [30, c. 38], KOTOpPbII OTpaKaeT KIIOUYEBbIE
KyJbTypHbIe (DEHOMEHBI, IMEpPEaloIIue OTHOIICHHWE K BaXKHEHIIMM KayecTBam
YeJIOBeKa M €r0 OTHOIICHHUIO K TMPOIECCy MOTPeOSCHUs] U MPUTOTOBICHUS THUIIIH.
OTOT TEPMUH TaK)KEe MOXKHO CYUTATh OOJbIlee MIUPOKUM U OOIUM, HO HE
JUIIEHHBIM KYJIbTYPOJOTHUYECKOTO HAMPABJICHUS.

A.W. JleoHoBa B CBOEM JHUCCEPTAIIMOHHOM UCCJIEIOBAHUU HCIOJIb3YET
TEPMUH «KYJIUHAPOHUM» U TIOHUMAET TOJI JaHHBIM KYJIbTYPOHUMOM HAMMEHOBAHUS
011071, «KOTOPBIC KaK SI3BIKOBBIC PEAIUU CBSI3aHBI CO CTAHOBJIICHHUEM W HCTOpPUEH
HAIMOHAJLHON KyXHHU», B CBSI3U C UYEM OHU CTAHOBATCS OOBEKTaMH KYJIbTYpHI [22,
c. 8]. B nanHOM ompeneneHun Y4YUTHIBAE€TCS HAllMOHAJIbHAs OKpacka Ha3BaHMIA
0J110]1, KOTOpas SIBISIETCS] XapaKTePHOU YepTON TaKUX JIEKCUYECKUX CAUHHUII.

N.A. llepxagenkas [13] u M.B. WU3bunxkast [16] B cBOMX HCCIeIOBaHUAX
ONMUPAIOTCA HAa TEPMHUH «TJIFOTTOHUS». TEPMHUH «IIIIOTTOHUS MPOUCXOIUT OT
JaTHHCKOTO Tiaroya «gluyttonyy», uMeroriero 3Ha4eHUE ‘TOEIATh, MUTATHCS, €CTh .
JlaHHBIN TEPMHUH XapaKTEPU3YEeT BECh MUIIEBOM MPOIIECC B 1IEJIOM, BKJIIOUYAs JOOBITY
Ui, ee 00paboTKy, TMOATOTOBKY Toiy(aOpukKaToB, TPUTOTOBICHHUE U
noTpedIeHue.

A.B. OnsiHMY HECKOJBKO KOHKPETHU3UPYET PEAIMIO0 KOHIENTa «IUIIA» U
omnpenensercss ero Kak riaoTToHUM. C TOYKM 3pEeHUsl 3TOr0 HCCIeIOoBaTels,
[JIIOTTOHUM  O0JajaeT KakK JIMHTBOKYJIBTYPHOH, TaK M  ATHOKYJIbTYPHOH
cneruukoi. ['MIOTTOHMM mpu3BaH 0003HAYATh HA3BAHMS IMPOIYKTOB MHUTAHUS,
HAlUTKOB U MPUTOTOBJIEHHBIX Ontos1. CaM TEepMHUH «TIOTTOHUYECKUI», COTIIACHO
JAHHOMY HCCIIEIOBATENI0, KOPPEIUPYET C MOHSITUEM TACTPOHOMUU U COOTHOCHUTCS
C KOTHUTHBHOW CUCTEMOU TTTIOTTOHUH KKIOH OTIEIHHO B35 TOW STHOKYJIBTYPHI [ 24,

c. 168].
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H.II. TonoBHuukas [9] ucHonb3yeT CXOXKHUH TEPMHUH - «TIIFOTTOHUYECKHM
3HAK», paCCMaTpUBas €ro TaK ke MIMPOKO, KAK U BbIIIEYKa3aHHbIE UCCIIEI0BATENH,
T.€. BKJIIOYAsi B HErO HE TOJIbKO HAUMEHOBAaHUs OJIIOJl M MPOJYKTOB MUTAHUA, HO U
HOMUHAIMHU NPOLECCOB AOOBIBAaHUS U NEPEPAOOTKU MUILIEBOU MPOAYKIUH.

E.M. KupcanoBa [18] mpemmaraer ucCnoib30BaTh TEPMHUH «TPOPOHUM,
MOHUMAs MOJ HUM KYJbTYpPHO-HAallMOHAJIbHBIE pealn, HOMUHUpYIOIIKE OJtoa U
OPOAYKTHl MUTaHUs. TepMUH «TpO()OHUMY» MPOUCXOTUT OT IPEUECKOro CjiIoBa CO
3HaueHueM ‘mumia’. OQHAKo cielyeT OTMETUTh, YTO B KAaueCcTBE TEPMHUHA s
0003HauYeHUs UCKIIIOUUTENbHO Ha3BaHui 01107, E.M. KupcanoBa ucnosnb3yer cioBo
«KYJIMHAPOHHUM.

JLP. EpmakoBa B CBOEM JHCCEpTAllMOHHOM ucciieaoBaHuu [14]
OCTAaHABIIMBACTCSI HA TEPMHUHE «IJIIOTTOHMYECKH mparmMatroHum». CioBo
«MparMaTOHUM» MPOUCXOJIUT OT TPEYECKOTO CJIOBA «Pragmay co 3HaUeHHEM ‘Belllb,
ToBap’. Ha nepBblIil B3ris/1, JaHHBINA TEPMUH SIBISIETCA €111e 00Jiee IUPOKUM, YeM, K
OpUMepy, TEPMHUH «IJIOTTOHUM», HOMHMHHpPYsS COBOKYIIHOCTh Ha3BaHUN OO,
HAIIUTKOB, MPOAYKTOB IUTAaHMS, a TAKXKE MECT IHTAaHHUA U TOProBeIX Mapok. C
APYroil CTOpOHBI, B CBOEM YIOTPEOJIEHUH JaHHBIA TEPMUH JOBOJIBHO CIELU(UYEH.
[IparMaTOHUM — 3TO OJUH U3 KJIACCOB OHHMMOB, IIOATOMY OH JOJDKEH 0003HAuYaTh
TOJIbKO UMeHa coOcTBeHHbIe. OJIHAKO HEIb3s CKa3aTh, YTO BCE HA3BaHUS IMPOJYKTOB
ABIAIOTCS PUPMEHHBIMU HaMMEHOBaHUAMU. Clie10BaTeNbHO, 1aJIEKO HE BCE peaslnu
ATOTO THUIIA SIBJIAIOTCA UMEHAMH COOCTBEHHBIMU. MITaK, TEPMUH «TIIOTTOHUYECKHI
IIparMaToOHUM» MOYXKHO HCIIOJIb30BaTh TOJBKO B OTHOLIEHWM Ha3BAaHUM MHILEBBIX
MPOIYKTOB (Hampumep, Ha3BaHUs KOHGET, BUH U T.1I.).

JIOBOJIBHO MHTEPECHBIM TEPMUH HaOItoaeTcs B crathe D.A. ["ammmmona [8].
JlaHHBIN Hcceq0BaTeNb UCIOIb3YET TEPMUH «aJTUMEHTAPHBIA KO ISl ONUCAHUS
CUCTEMBI MMILEBBIX 3HAKOB. OH TOJKYeT TEPMHUH «AJIMMEHTAapHBIM KOA» Kak
JUHTBOKYJIBTYPHBI  KOJA, KOTHUTHBHBIM CyOCTpaTOM KOTOPOTO  SIBJISIETCS
cemanTuueckas rpymnna «lIpogykrsl mnutaHus». CrenoBaTreiabHO, TEPMHH
«aJTUMEHTapHbIM KOA» SBIISIETCS OYEHb Y3KMM M HMEeT, [0 OoJblieil Mepe,

BO3JIeHCTBYIOIIIEE 3HAUEHUE (‘HAKOPMUTD, TOKOPMHUTH 10 CTAPOCTH, MPOIUTATH ).
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A.B. CumakoBa, MNOMHMO JpyTMX TEPMHHOB, IIPEIJIAraeT TaKXKe
MCIIOIb30BaTh TEPMUH «KYyJHWHApPHBIE dTHOTpadu3Mb» [29, ¢. 6]. Ha Haim B3rmsg,
JAHHBIA TEPMHH SBJISIETCS TOJIHBIM CHHOHHMOM TEPMHUHA «TaCTPOHOMHUYECKHE
peanumn.

Hekoropble uccnenoBaTeny paslessioT TEPMHUHBL, OTHOCALIME K 00JacTu
raCTPOHOMMUYECKUX PEaIUi, U BBIICISIOT B HUX OTAeNbHBIC Tpymnmbl. K npumepy,
uccinenosarensb E.A. I'pananeBa npejaraer NpuMeHsITh TEPMUH «KYJIUHAPOHUM
TOJBKO K Ha3BaHUSM OJII0l, a TEPMUH «JIIOTTOHUYECKUM MparMaToHUM)
UCIIOJIB30BaTh 11 (PMPMEHHBIX HAMMEHOBAHUM aJKorojibHbIX HanmuTKoB [10, c. 3].

A.B. CumakoBa crapaeTcsi He MNpPHUIEPKHUBATHCS KaKOro-uOO OJHOTrO
KOHKPETHOTO TEpPMHHA, HWCIIOJIb3ys OMHCATeIbHbIE HAWMMEHOBAaHMS, K IMPUMEpY,
KyJIMHAPHBIC SI3bIKOBBIC PEAJIMH, SI3bIKOBBIC PEAIMH FACTPOHOMHYECKON TEMaTHKH,
A3BIKOBBIC PEATTMU C CEMAHTUKON «ITUINAY, 3THOTPa(U3MBbI C CEMAaHTHKOMN «ITUIIA» U
ap. [29].

Takum 00pazoM, UCXOJs U3 MPUBEACHHBIX TEPMHUHOB UM UX TOJKOBAHUH,
MOKHO BBIICIIUTh TPU MOJAXOAA K OINPEAECICHUI0O TEPMHUHOB, HOMUHHPYIOIIHAX
Ha3BaHMs OJII0]1 B COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTHUECKUX UCCIIETOBAHUSIX

1) mmpokui TOAXOJ, HOMHHHUPYIONIMW Ha3BaHWUs ONI0A U JIOOBIE
JEKCUYECKUE EQUHHULIBI CceMaHThyeckoro mnois «lluma» racTpOHOMHYECKUMHU
peanusMu / TaCTpOHUMAaMU;

2)  KyJNbTYpOJOTHMUYSCKHHA  TIOJAXOJA, Ha3bpIBAIOIIMKA  ONioga  TOJBKO
HAIIMOHAJIBHOW KYXHH KyJIHHapOHUMaMu / TIIOTTOHUMAaMHU / TIIOTTOHUYECKUMHU
3HaKaMu / KyJIbTYPHBIMH dTHOTpadu3MaMu;

3) y3Kuii MOAXO0, COTJIACHO KOTOPOMY B TEPMHUH BXOJIUT TOJIBKO COOCTBEHHO
Ha3BaHUs 01t (TpoHoOHUM).

Tepmun «Ha3BaHuUs OO SABIAETCS, C HAIIEH TOYKH 3pEHUs, 0000IA0IINIM
Y TIO3BOJISIET BKJIFOYHMTH B HET'O BCE BUJIbI HA3BAaHUH OJTI0]T, KaK UIMEHA COOCTBEHHBIE,
TaKk M ONHcaTeIbHbIE HAMMEHOBAHUS, B YaCTHOCTH, C HAIMOHAIbHO-KYJIbTYPHOU

OKPACKOI.
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Cdepa uzyueHuss Ha3BaHUU OJIOJ B JIMHIBUCTHKE TaKXe 0 CHX IOp C
TOYHOCTBIO He onpeaeneHa. O HU Uccaeq0BaTeNU PaCCMaTPUBAIOT UX KaK JIEKCUKO-
TEMATUYECKYIO IPYIIY JIEKCUKU U YTBEPKIAIOT, YTO «KYJIMHAPOHUM MPEICTABISIET
co00l OIHY U3 JIEKCUKO-TEMATUYECKUX TPYMHNI LEIOCTHOM HOMUHATUBHOU cepbl
ractpoHomuu» [1, c¢. 30]. Ipyrue ke uicciaenoBarey CUNTaIOT, YTO Ha3BaHUs OJFO
CJelyeT U3y4aTh C TOUKH 3PEHHS] OHOMACTUYECKOM HOMUHALMU. DTO TOYKU 3PEHUS
npuaepxxuBaetcs, Hanpumep, E.J[. Kosanes [19, c. 329].

Wtak, cornacHo BBIIIEU3TOKEHHOMY, TEPMHUHBI JIJIi Ha3BaHUM 01107 OYEHb
pa3HooOpa3Hbl W PACIEHUBAIOT JAHHYIO TPYNIY JIEKCUKH C TMO3MIHUN O00IIMX
HOMHMHAIIMM ~ CcO  3HAaYeHUEM  «IHIIa», MX  HAUUMOHAJIbHO-KYJIbTYpHOH
NPUHAJICKHOCTH, UMEH COOCTBEHHBIX. Te€pMUH «Ha3BaHWs OJIOJ» SIBISETCS
0000IIa0IKUM ¥ TO3BOJISIET ONMKCHIBATH HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIE M HCKOHHO
HAI[MOHAJIbHBIE Ha3BaHWS OJIIO M ONUCATENbHbIE HOMUHAIMU Ha3BaHW,

HCITIOJIB3YIOMIUXCA HAa aHTJIOA3BIYHBIX canTax PECTOPAHOB.

1.3. JIuarsucTuyecKue 0COOCHHOCTH HA3BAHUM OJIIO B AHIJIMHCKOM A3bIKE

OnHolt M3 TJIaBHBIX OCOOCHHOCTEH caliTa pecTopaHa Kak THIA JUCKypca
ABJIIETCS UCTIONB30BAHUE B HEM OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA HazBaHuit Omron. C omgHOM
CTOPOHBI, Ha3BaHUSI OJIIO]] OTPAXKAIOT HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIN XapakTep, B CBA3U
c 4eM ocobasi KyJnHapHas JIEKCUKa «BBICTYMAeT B KaUYECTBE KIIFOUEBOTO MaTepuasa
IUTS1 BBISIBJICHHSI IPU3HAKOB HALIMOHAJBHOTO XapakTtepa» [13, c. 19].

C npyroil CTOpOHBI, MHOTHE Ha3BaHHUS MPOAYKTOB, HCIOJb3yeMbIE B
HA3BaHUSAX OJIIONI, SIBJISIOTCS YHUBEPCATBHBIMH W OOIIMMH JJIi Pa3HBIX SI3BIKOB.
Hanpumep: onion — zyk, carrot — mopross, potato — kapmodghens, apple — sbnoxo,
pear — epywa wn np. [33, ¢. 167]. Oqnako te 011012, KOTOPBIE CO3IAFOTCS U3 JaAHHBIX
MPOYKTOB, SIBIISIOTCSI CBOCOOPA3HBIMU TMPOW3BEICHUSIMH HCKYCCTBA, KOTOPBIC
OTPaXKaIOT MECTHYIO, HAIIMOHAJIIBHYI0 XapaKTePUCTHKY MHUILEBON KYJIbTYpPbI

OIIpCACICHHOIO HAapoJa.
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B coBpeMEHHOM aHIVIMICKOM $3bIKE B HAa3BaHUAX ONIOJ HUCIHOJIB3YyeTCs
MHOYKECTBO MPOCTHIX HEMPOM3BOIHBIX CJIOB, KOTOPBIC SIBIAIOTCSA JPCBHUMHU
HAMMEHOBAHUSAMHU OOIIETePMAHCKOTO MPOUCXOKICHHS, T.C. HCKOHHO aHTJIMHCKOM
nexcukoit (loaf — 6yxanxa, milk —monoxo, bread — xze6, bacon — 6exon, fish — pwiba,
hen — kypuya). Takue ctoBa MOKHO CUMTATh HCKOHHO aHTTIMHCKUMHE B CBS3H C TEM,
YTO B XOJI€ DBOJIOLNH SI3bIKa OHH YTPATHIM BHYTPEHHIOI (OPMY, YTO MPHUBEIIO K
UX YIPOIICHUIO U accummisiiuu [28, c. 86].

MHorue M3 UCKOHHO aHTTIMHCKHUX HOMUHAIMH SBISIOTCS aHTIOS3BIYHBIMH
peanusMH, T.€. UCIIOJNB3YIOTCS TOJBKO B aHTIIMHCKOW KYJIBType M JUIS JAPYTUX
KyJIbTYp SBIAIOTCS 3k30TH3Mamu. Hanpumep: beef — poctoud, bacon — 6exow,
beefsteak — 6udmrekc, fish and chips — pei0a ¢ *xapeHoit KapTOIIKOH (B OpUTaHCKO
Pa3HOBUAHOCTH aHTIHUICKOTO s3bIka), hamburger — ramOyprep, hotdog — xotmor,
coca-cola — koka-koja) (B aMEepUKaHCKOM pa3HOBUIHOCTH aHTJIMHCKOTO A3bIKA).

C napyroii CTOpOHBI, B Ha3BaHHUIX OJIOJ HAa AHIVIMHCKOM SI3BIKE MOTYT
UCIIOJIb30BaThCSl U PEaMU JAPYTUX CTPaH, KOTOPBIE SIBJISIOTCS PENpPEe3CHTaHTaAMU
HAIIMOHAJIHLHON KYXHH, & B IMHTBUCTHYECKOM aCIeKTe — SK30TH3MaMHU B OTHOLIICHUH
aHrauiickoro s3pika. Hampumep: chili — gwnm (MekcuKaHCKast KyxHs), pizza —
nuina, spaghetti — cnarettu (MTaabsHCKAs KyXHs), SAUSAQES — COCUCKHU (HEMeIKas
KyxHs) [33, ¢. 167].

I[To muenuio E.A. KoBajneHCKOH, B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3BIKE
UCTIONIB3YETCs OOMBIIOE KOJTMYESCTBO 3aMMCTBOBAHUH B 00JIaCTH TaCTPOHOMHUYECKUX
peani u3:

- (bpanIy3ckoro s3bika: Créme patissiere (nassanue kpema), café filter (copr
kode), aioli (copt maiionesa), appellation contrdlée (BuHO BbIcIIero KauecTBa);

- WCIAHCKOTO s3blka: pifia colada (Ha3BaHWEe aTKOTOJILHOTO HAIMTKA),
taramosalata (peiOHas 3aKycka);

- UTAJLIHCKOTO sI3bIKa: amaretto (Ha3BaHwue JHKepa), Cappuccino (Ha3BaHuUe
ko(e), calzone (mupor ¢ ceipomM), 0SSObUCO (0010 U3 Teasubeit rojeHu), fettucine

Alfredo (6010 U3 criareTTH).
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D10 CcBf3aHO ¢ coBpeMeHHOW curyarnuedl B BenukoOputanuum u CILIA,
KOHTAaKTHUPYIOIIMX C JaHHBIMHM CTpaHaMH, a TaKke ¢  COOCTBEHHO
JUHTBUCTUYCCKUMH MPUYMHAMHU (OOJIBIIMM BIIMSHUEM (PAHIY3CKOTO S3bIKa Ha
CTaHOBJICHHME aHTJIMHCKOTO S3bIKA B XOJIC €r0 HCTOPHUH ).

Taxoke BCTpeuaroTCs U 3aMMCTBOBAHHS M3 MHOTOYHCICHHBIX JAPYTHX SI3bIKOB:
rpedeckoro (avgolemono — kypunsni cym), xunau (dal — wHmUiicKoe O110M0),
apaockoro (tabouleh — oBommoit canat), smonckoro (yakitori — Omromo u3
nelieHka) u ap. [20, ¢. 113].

W3 MHOrMX TMPHUBEACHHBIX MPUMEPOB BHUAHO, YTO 3aMMCTBOBAHUS,
OTpaXKaroIlUe HAIMOHATIBHO-KYJIbTYPHBIC OCOOCHHOCTH B Ha3BaHHSX OJIFOJI, 4aCTO
UMCIOT  HeXapaKTepHble  JUIS  aH[VIMWCKOrO  si3bIka  (DOHETHYCCKUE |
opborpadpudeckre XapakTepuCTHKH. IIpuBemeM eIie HECKOJIbKO MPUMEPOB:
guinataan (mpuroToBiieHHBIH Kak Ha PununnuHax), banh mi (BbeTHaMCKHi XJ1€0),
lahmacun (rypenkas numma) [30, c. 39].

B cocrtaBe Ha3BaHMil 0Jt0J] 4acTO HCIHOJB3YIOTCS MMEHA COOCTBEHHbBIC U
peanu, KOTOpbIE TaKXe OTPa)karoT OCOOEHHOCTH JIMOO HMCKOHHO aHTJIUHCKON /
aMEepUKaHCKOW, JIMOO HAIMOHAJIBHONH KyXHHM Jpyrux cTpaH. Hampumep,
AHTJIOS3BIYHBIM PEATTHSIMU ABJISIFOTCS CIICIYIOIINE Ha3BaHUS OJIIO/:

Earl Grey Tea — nHa3Banue 4Yas, B KOTOPOM HCIOJb3yeTcs Jiekcema earl,
OTpa)aroIasi TUTYJI BBICIIEH ApUCTOKPATUM aHTII0CAaKCOHCKOM bputanuu B XI Beke
(opm);

Yorkshire Pudding — HOpKIIUpPCKUK IyAUHT, B KOTOPOM HCIIOIb3YETCS
ToroHuM YOrkshire, Ha3Banue cTopudeckoro rpadcra B ceBepHOH AHTIMU [28,
c. 85].

B Ha3BaHusx 001, KaK MCKOHHO AHTJIMHCKHMX, TaK U B 3aMMCTBOBAHHBIX,
OTPaKAIOMUX HAIMOHAIHHYI0 KYXHIO, UCTIOJB3YIOTCS HOMHUHAIIMK OCOOCHHOCTCH
0110113, TAKHE KaK:

- BHEUIHUE XapaKTepUCTHUKHU: pa3mep Omroga, ero ¢opma, IBET, 3amnax,

(dakTypa MoBepXHOCTH U T.II.;
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- BHYTPCHHHE XapaKTEPUCTHKHU: BKYC OJII0O/a, €ro KOHCHUCTCHIIHS, OCOOBIC
CBOWMCTBA MHIPEIUCHTOB, CIIOCOO MPUTOTOBJICHHUS, COCTAaB H Jp.;

- CKpBITBIC TPHU3HAKH, KOTOPbIE MOXHO BBISBHTH TOJIBKO B XOJE
STUMOJIOTHYECKOr0 aHaiu3a Ha3BaHui [28, c. 85].

B ™opdosornyeckoM acrnekre HEOOXOAMMO OTMETHTh CYIIECTBYIOIIHE
cnocoObl  00pa3oBaHMsA Ha3BaHWM OO, KOTOpbIE MPUMEHSIOTCS KaK 110
OTHOIIICHUIO K HCKOHHO aHTJIMHACKUM JICKCEMaM, TaK U K 3aHMCTBOBAHHUSIM.

Hawubonee pacrpoCTpaHCHHOM MO/IEJIBIO ISt AHTJTUHCKOTO
cJI0BOOOpa30BaHusl B 00JaCTH HAa3BaHUMN OJFOJ CETOHS SIBJISETCS CIOBOCIIOKCHHE
0 MOJEIH CJOXKEHHUS JIBYX CYIICCTBHUTEIBHBIX B OJHO CYIIECTBUTCIBHOE, Kak
pazaenbHOO(hOpMIICHHOE, Tak U ciiuTHOOGopMiteHHOe. Hanmpumep: bee wine (Buno),
Bloody Mary (xokreitnb), camomile-tea (uaii), chaud-froid sauce (coyc), canary
pudding (myauHr) u ap.

[ToMuMO CITOBOCIIOKEHUS, TPU 00pa30BaHUK Ha3BaHMI OJIFO/T HA aHTITMHCKOM
sSI3bIKEe aKTHBHO MCIONB3yeTcs cTsbkenne. Hanpumep: buble-and-squeak (6mromo u3
kaprodenss u osomiei), fry-up (kapeHoe OJr0/0), a TaKKe CIOXHBIE CIOBa Ha
yceuerHoi ocaose (Chilidog — cocucka B Tecte).

MHorue Ha3BaHuUs OJIFO/I COACPIKAT B CBOEM COCTAaBE MMeHa coOCTBeHHBIE. [1o
crioco0y 00pa3oBaHMs HX TaKXKe CIEAYeT OTHOCHTH K pa3aeibHOO(OpPMIICHHBIM
cinokHbIM citoBaMm. Hampumep: beef Wellington (61010 13 roBsSAMHBI B 4eCTh
repriora Bemmmarrona), Caerphilly cheese (Ha3BaHue MSTKOTO ChIpa 10 Ha3BaHHUIO
ropoja B Yaibce).

B coBpeMeHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE YacTO HCIOJB3YIOTCS Pa3HBIC THITHI
COKpaIICHUN:

- cybcrantuBarus: dry (or dry cocktail) — Ha3BaHHMe CyXoro KOKTEWII,
Dundee (ot Dundee marmalade) — mapmenan;

- arrokora: candy (ot candy-floss) — na3zBanue necepra;

- ciustame: beefish (ot beef u fish) — Haunaka 11 ramMOyprepoB U3 TENATHHBI

u poi0bI [20, ¢. 113].
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[ToMuMO COOCTBEHHO CIIOBOOOpA30BaTEIbHBIX MOJEJICH M 3aMMCTBOBAHUM,
Ha3BaHUs OJIIOJI B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM fA3BIKE OOPa3yroTCs TAKXKe 3a CUeT
cemanTuueckoi nepusanuu [20, c. 113], T.e. mpeoOpa3oBaHUs 3HAYCHUS YKE
U3BECTHBIX CJIOB.

CemaHTHyeckasi JepuBalusi IPOUCXOIUT, BO-TIEPBBIX, 32 CYET MeTadopBhl.
Meradoprueckuil mepeHOC MOKET OCHOBBIBATHCS Ha CXOACTBE (OpPMBI, I[BETA,
KadecTBa, coctaBa Ooiona [34, ¢. 11]. Hanpumep: Devils on horseback — nocnosno:
4yepTy Ha jJomaaun (Metadopa Ha OCHOBE CXOJICTBA BHJIA MTPOJIYKTA).

Mertadopuueckue HazBaHUs OJF0]I MOTYT OCHOBBIBATLCS Ha PA3HBIX CXOKHUX
yeprax CyOBEKTOB MeTaopbl: Ha BHEIIHEM BHAe OJt0la, €ro HCTOPHUH
BO3HMKHOBEHUS, BO3/ICHCTBUS Ha yesnoBeka. [Ipu sTom waiie Bcero, Mo MHEHHIO
E.A. T'papganeBoii, Meradopuueckuii MEpPeHOC B HA3BaAaHUU TaCTPOHOMHUYECKOTO
NPOJyKTa OCHOBBIBAaeTCsA Ha (hopme u3aenus Tubo Ha oOpase, KOTOPhIN OTpakaeT
OTIpEeJICTICHHbIE XapaKTEPUCTHKU LIeJIeBOM ayautopuu. Hampumep, Ha3BaHus
MHOTHX QJIKOTOJIbHBIX HAalUTKOB HAMEKAIOT HA TO, YTO MOCJE UX YHOTPEOJICHHS
YeJI0BEK MOXKET CTaTh PEe3BALIMMCS, Kak sxkepeber] (kokreitne Wilde Horse — /Jukas
JI0uaow), NI 3aJUPUCTHIM, Kak cobaka (Salty Dog — Hepszkas cobaka) [10, c. 5].

B otHOomenun metadopsl, CBA3aHHON C IMHUILEH, MCIOJB3YETCS HECKOIBKO
tepMuHOB. A.C. boituyk [3] HCTIONB3yeT TEPMHUHBI «raCTPOHOMHYECKast MeTadopay
u «racrpomeradopa», E.A. IOpuna [36] u A.B. bopoBkoBa [4] mpUMEHSIOT

TepMUH nuieBas Metadopay. CiegoBaTenbHO, B COBPEMEHHOM JTUHTBUCTHKE €IIe
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HET OJIHO3HAYHOTO TMOHATHS, OTPaXKaromero Meragopy B Ha3BaHHUSIX KyJTWHAPHBIX
OJIO 1.

Cpenn OCHOBHBIX (DaKTOpOB, MOTHBUPYIOIIMX AKTUBHOE HCIIOH30BAHUE
MeTadopsl B 00J1aCTH HAIMOHAJIBHON KYXHH, CJIEIyeT OTMETHUTH:

- 0COOCHHOCTH YE€I0BEYECKOTO CO3HAHUS U BOCTIPUSTHUS ICHCTBUTEIBHOCTH;

- aHTPOMNOILIGHTPUYHOCTh, T.€. OTHOIICHHE YeJOBEKa K Pa3HOBHIHOCTSIM
TTUTIN:

- (pU3MOIOTHYHOCTB, T.€. CBSI3b HAIIMOHAIBHOW KYXHU C (PU3HUYECCKHUM MHUPOM,
ee MPEAMETHOCTB;

- BO3MOXXHOCTh BBIPQKAaTh 3MOIMOHATBHO-IKCIIPECCHUBHBI KOMITOHEHT
3HAUCHUS U OIICHOYHBIX XapaKTEPHUCTHK;

- MHOXECTBEHHOCTH OTPHUIATSIIbHBIX KOHHOTAIIHIH;

- COIMANIbHBIC W KYJIBTYPHBIE CHEPhl YeTOBEUECKOTO CYIIECTBOBAHMS [3, C.
76].

Bo-BTOpBIX, Ha3BaHHWsS OJIFOM B XOJ€ CEMAHTHUYECKOW [EpPUBAIMH TaKkKe
OCHOBBIBAIOTCSI Ha MpoIleccax METOHUMHUYECKOTo nepenoca. Hampumep: arabica
(copt kKoe — oT Ha3BaHHUA AepeBa), crumble (xebd wiau cMech MyKH C JKHPOM B
dopme Kpolek, OT 3HaueHHs «Kpomika»), dip (ocTpas mpumpaBa, B KOTOPYIO
MaKarioT IHIIY, OT 3HAYEeHHUs «rorpykenne») [20, c. 115].

B  mMopdomorndeckoM  acmekTe  CIEIyeT  BBIICIWTh  YacTEPECUHYIO
MPUHAIIICKHOCTh HA3BAaHUHM OJIIOJ U JIEKCEM, BXOASIINX B UX cocTaB. [lo MHEHHUIO
E.A. KoBaneHckoii, Jaiie BCero rpymnmna Ha3BaHUW OJIOJ B aHTJIMICKOM S3bIKE
MOTIONHSETCS 32 CUYET CYIIECTBUTEIBHBIX W HOMHUHATHBHBIX CJIOBOCOYECTAHMIA:
cheesecake (tBopokubIii mymuHr), cupcake (kamkeiik), apple strudel (s6mounbrii
ITPYIETb).

Taxxe B mocieHee BpeMsl B aHTJIMMCKOM SI3bIKE TOSBIISIOTCS HOMUHAIIAA
OJIFO[T ¢ ONTUCATENIBHBIM MTPHIIAraTEILHBIM B X COCTABE:

- TmpwiaraTeNibHbIC IS OINMCaHUS BHENIHero Buja Omronxa: bite-size

(kpoleuHbIii), SOQQY (HempomneyeHHbIit), browned (moapyMsHEHHBIN);
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- TpuiarateNbHBIC IS ONMHCAHHMS BKyca OJIIOJ M TEKCTyphl: powdery
(moporkoBbIi), Stodgy (rycroit), fizzy (tummyymit).

Cpenu TIaroyioB OTMEYAIOTCS JIEKCEMBI, KOTOPHIE OIMUCHIBAIOT TPOIIECC
npurotoBicHus oiona: layer (ykianbiBaTth ciosmu), Sprinkle (copeisrusats) [20, c.
112-113].

B cemanTHYeckoM ~acmekTe CIeAyeT BBIICIUThH 0CO00C 3HAYCHUE
HOMOIIMOHAJLHOTO KOMIIOHGHTA 3HAauYeHUs, 3aJ0KEHHOTO BO MHOTHX Ha3BaHHSIX
OJIfol B aHTJIMHACKOM si3bIke. JlaHHAs XapaKTepUCTHKA CBsI3aHA C 3ajJadyaMu
PECTOpPaHHOTO JAWCKYpCa U caliTa pecTopaHa, B YaCTHOCTH.

- chopMUPOBATH MOJTOKUTEITHHBIM HMHUIK PECTOPAHA;

- IOBBICUTH YPOBEHB JOBEPHSI IIOCETUTEIICH;

- c/IeNaTh aKIEHT Ha MpeuMylnecTBax pecropana [31, c. 101].

[TonoxxuTeNnbHBIN SMOIMOHATBHBIA HACTPOU CO3/1aeTCsl B HA3BaHUAX OJIFO/T HE
TOJILKO 32 CYET JIEKCEM C IMOJIOKUTEIBHON SMOIIMOHAIBHON OKPacKOM, HO TaKke 3a
CUeT aKTyaJlu3allud HAlMOHAIBHOTO KOJIOPUTA, OXHIAHUA HACIAXKICHHUS,
JeTaIn3alui, BU3yaln3allui B Ha3BaHUU OJIIOI.

Taxxe B Ha3BaHUAX OJI0J OOHAPYKMBAIOTCS MHOTOYMCICHHBIE MPUMEPDI
amumto3uu. Oco60 yacTo aymmo3usi HAOII0JAeTCsl B TEKCTaX MEHIO, aBTOPBI KOTOPBIX
OMMPAIOTCSI HA U3BECTHBIC JTUTEPATYPHBIC MPOU3BEICHUS, UCTOPUUECKUE COOBITHS,
kunematorpad [34, c. 11]. Hampumep: Ashley Jensen's Umbrian pasta —
ymOpuaHckas nacta Juun J[)keHceH (ayuTio3usi Ha UM IIOTIAHICKOM aKTPHUCHI).

M.B. YHapunoBa Takxe 0OTMEYAET BO3MOYKHOCTh MCIIOJIb30BAHUS SI3BIKOBOM
UTpbl B Ha3BaHWSIX OmoA. S3bIkOBas urpa TMO3BOJSET CAelaTh MHUIIEBYIO
MPOYKIMIO Oojee MpUBIEKATENbHON UIsi pEeUUIUEeHTOB. Hampumep, B MyHKTE
MUIIEBOTO TUTaHUSI, OCHOBHOW TEMOH KOTOPOTO SBJISETCS KOCMOC, Ha3BaHUS OJIIO]
MOTYT WMETh Takue mnpumepbl s3eikoBod wurpel: Galactic Grilled Chicken
(ramaktmueckas kypuma-rpwib), Orbital BBQ Spare Ribs (opOutanbhbie

peOphIIKU-TpUITh) U ap. [34, c. 12].
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Ceromast B cdepe TMNHIIEBBIX MPOAYKTOB OTMEYAETCS MHOXKECTBO
HEOJIOTH3MOB, KOTOpPBhIE 00pa3oBaliuCh 3a mociieqHee BpeMs. OHU OTMEUaroTcs B
CIIEIYIOIINX TeMATHYECKHUX TPYITax JICKCUKHU:

- nuethl: skangetarian (ToT, KTO ecTh OBOINM M MsICO KeHrypy), bretharian
(roMopucTHYECKas JIeKceMa JiIsl 0003HAUCHUS YeI0BeKa, MUTAIOIIETO BO3IYX0M);

- Ha3BaHMs NMPUEMOB TUIIK: brinner (o6ex BMecTo 3aBTpaka);

- JISKCEMBI, UCIOJIb3YIolMecs ¢ HoMuHanusmMu kode: affogato (scmpecco ¢
BaHWJIBHBIM MOpOxeHbIM), flat white (kode ¢ GobIIMM KOTUYECTBOM MOJIOKA);

- HOBBIC NPOAYKTHI MHTAaHWSA W3 JIPYrux crpad: bitter ground (oo wu3
Wunun), genipap (abpukanckuii Gppykr);

- cOOBITHS, HAa KOTOPBIX roToBsiTcs Oroxa: food rave (3HaKOMCTBO Jt0jieH B
nporiecce mpurotrosacHus nuiy), boodle fight (BoeHHbI# OaHKET B PHIAIITHHCKOM
CTHJIC, TJIC JIFOJIU AT PYKaMH 3a JUIMHHBIMHU HaKpbIThIMU cTostamu) [30, c. 39].

C mnHamed TOYKH 3peHHs, HEKOTOPHIX W3 IaHHBIX HEOJIOTH3MOB MOTYT
NPUCYTCTBOBAaTh M HAa3BAaHUSAX HOBBIX Onron. Hampumep, cpenu HEONOTH3MOB —
Ha3Banuii Omroz E.b. TaranoBa ormeuaer: cawl — TpaaunnoHHbBIN cyn Yanbca, eton
mess — mecepr, turducken — Gr010 U3 MHICHKH, (HapIIUPOBAHHON MSICOM KYPHIIbI
n yrtku. Crooja ke BKIIOYAIOTCI W HEOJOTHU3MBI-3aMMCTBOBAHHS, KOTOPHIE
HOPEACTABIAIOT Orona HaruoHanbHON Kyxuu: Kibbeh (neBanrtuiickoe wmsicHoe
omoa0), cheela (kopeiickas nememika), dosa (umamiickoe Omromo u3 puca). K
HAITMOHAIBHBIM peajisIM KyJIHHApOHUMaM OTHOCSATCS M HOBBIC THITBI PECTOPAHOB H
MPOAYKTOBBIX MAara3wHOB, IOSBUBIIMXCS B aHTJIOSA3BIYHBIX CTpaHax: yumcha
(kuTaiickuii pectopas), burgeria (pecropaH, riae nmpoaart Toiasko Oyprepsr) [30, c.
39].

Cnemyer OTMETHTh, YTO M B PaHHEW WCTOPUM BelMKOOpHTaHWH MHOTHE
Ha3BaHUs OJIIOJ]l SBJSUTHCH OJIFOJIaMH HAIMOHAILHOW KYXHH, T.C. MPEICTaBIISIIH
co0O0l 3aMMCTBOBaHMS, KOTOPBIE 3aTEM MPUKWINCH B aHTVIMMCKOM si3bIKe. Tak, 1o
yrBepxkacHuio H. ['aBapia, Ha caMu NMUTIEBBIC MPUBBIYKK aHTIMYaH, a TAKKE M Ha
TPYIITY Ha3BaHUK OJIt0J], OOJBIIOE BIUSHHE OKa3ajd BUKHHTH, PUMIISIHE, 3aTeM

dpaniy3sl. Hanpumep, ripu BTOp:KeHUU PpaHKO-HOPMAHHOB B aHTJIMMCKOM SI3BIKE
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CTaJIM IUPOKO MCIIOJIb30BAThCS CIICIIUU U3 MYyCKaTHOTO opexa, madpaHa, uMOups,
NepIa, B CBSA3M C YEM U COOTBETCTBYIONIME HOMHUHAIIMK MOSBHIIMCH B aHTJIMACKOM
s3pike [38, c. 26].

[Ipy 5TOM M aHIIMICKas KyXHs pa3BUBaJIaCh HA MPOTSHKEHUU BCEH UCTOPUU
pa3BuTHs cTpaHbl. [lake B caMbIX M3BECTHBIX pecTopaHax JIOHIOHA IO CUX IOp
UCTIOJIB3YIOTCS TPATUIIMOHHBIE Oto1a. CerofHs y KyJIMHAPOB BHOBb BXOJAT B MOJTY
TaKWe TPATUIMOHHBIC MPOIYKThI, KAK PEBEHb WM YCPHBIA (KPOBSHOM) ITYIMHT.
Kpome Toro, Bce 60s1ee MMPOKOe MPUMEHEHUE HAXOIAT CE30HHBIE M SKOJIOTUYCCKH
quCThIe TPOAYKTHI [35, c. 149].

Taxoke BbIIETUM TEMaTHYECKMHM acleKT Ha3BaHWU OJII0J B COBPEMEHHOM
aHrIMicKoM si3bike, Beies 3a C.H. MBanosoii [15]:

1. HasBanusi Oi0[, OCHOBBIBAIOIIME HA WX COCTaBE WM CHoco0e
HPUTOTOBJICHHUS.

B »Toii TemaTwueckoil TpyIIme BCTPEYArOTCsS Ha3BaHUS OJOA, KOTOPBIC
MEPEUNCIISIOT TJIABHBIE WHTPEIUEHTHI WM HECKOJIBKO TJIABHBIX HHTPEIUCHTOB B
Ha3BaHuAx. Berger with mozzarella. Taxxe B 3To#t rpyrie BbIAEIAIOTCS Ha3BaHHUS
om0, oTpaxaroriue aodasisembie npunpassl (powered duck breasts), croco0Ost
Hape3ku uHrpeaunentos (chopped chicken salad), oco6yro popmy Gmroma (eggs et
cocotte), tepmuueckyio o0paboTky mpomykroB (iced caramel), kauecTBeHHBIC
u3MeHeHus B poaykTax (grinded beef). Oco6o npumedaTebHBIM B 3TOH TPYIIIE U
3HAYMMBIM JUUISI HACTOSIICTO WCCJICIOBAHUS SIBISCTCS HAJIMYUE HHOSI3BIYHBIX
BKpAIUICHUH, CBA3aHHBIX C 0003HAaYECHUEM CIIOCOO00B 00paboTku. Hampumep, crona
MO>KHO OTHECTH UTaNIbsTHCKUE Ha3Banus Tuma Lasagne Al Forno (al forno — ot urau.
«IpUTOTOBICHHBIN Tieun»), Pasta Al Dente (al dente — ot utain. «Ha 3y00K»).

2. Ha3Banus Onof, CBSI3aHHbIE C JIOKAJbHONH OTHECEHHOCTHIO (MECTHOCTD,
peanwsi, Ha3BaHUA PUPMEHHBIX OJTIOT).

B Takux Ha3BaHHSX YACTO WCIOJB3YIOTCS TOIMOHHMBI, KOTOPHIC OTPaXKAarOT
HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpHYIO OKpacky. Hampumep: California Roll — 6mono,
co3manHoe 1med-moBapom pecropana «Tokyo Kaikan» B Jloc-Anmkenece, 4To

MMOATBCPKAACT HCIIOJIb30BAHHUC B HA3BAHUH 6J'IIOI[a u aMepHKaHCKOﬁ, U STIOHCKOM
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peanuu. [loMuMO TONOHMMOB, B Ha3BaHUAX OJIFOJ U3 ATOM TEMAaTUYECKOW TPYIIIbI
UCIIOJB3YIOTCS Ha3BaHWs Hauumid u 3THocoB. Hampumep: Greek-style yogurt —
HOTYpThI, BHIMIOJIHEHHBIEC HA 0a3e IpeuecKkoro norypra.

3. KpeaTuBHble, HEOOBIUHBIC HA3BAHUS.

KpeatuBHbie Ha3BaHus OJ110/1 4ACTO CTPOSITCS B AHTIIMHCKOM SI3bIKE HA OCHOBE
urpsl cioB. Urpa ciIoB MOXKET OCHOBBIBATHCS HA Pa3HBIX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX.
Hanmpumep, Ha JeKCHMYECKOM YpOBHE JaHHOE CpEJCTBO CTPOUTCS B BHUJE
nepopmaruu ppaseonorndeckux eauuui. Hanpumep: Toast of the town — nanubrii
(dpazeosoru3M CeroHs UCTOIb3YETCS B AaHIIIMMCKOM S3bIKE B 3HAUEHUH «UYE€JI0BEKa,
NOMYJSIPHOTO B OOLIECTBE», OAHAKO B paMKax Ha3BaHusd Omroga jekcema toast
TEpsieT CBOIO MAMOMATUYHOCTh M HUCIOJB3YETCS B MEPBUYHOM 3HAUCHUU (KTOCT»),
YTO MPHUAAET 0COOYI0 KPeaTUBHOCThH Ha3BaHUIO Oiroga. Ha ypoBHe jexkcuku urpa
CIIOB TaKXe€ CO3/1aeTCi Ha OCHOBE CO3JaHUS HOBBIX CMBICIOBBIX WIIU
accolMaTuBHBIX cBsizedl. Hanpumep: farmer’s plate — nexcema farmer ucnosnbs3yercs
C LIEJIBIO CO3/1aTh aCCOLMALIUIO C YKOJIOTMYECKH CBEXXUMU npoaykrtaMu. Ha ypoBHe
(GOHETHKH KpEeaTMBHOCTh OOEcreunBaeTcsl 3a CYET WCIOIb30BaHUS pPUDMBI,
aJUIUTEepalliM WJIM acCOHaHca B Ha3BaHum Oirona. Hampumep: Messy Jessy BBQ
chicken. Ha ypoBHe c10Bo0Opa3oBaHKs BCTPEUAIOTCS OKKa3HOHAIbHbIC Ha3BaHU.
Hanpumep: Vincent man Gogh (ot Vincent van Gogh) — Ha3Banue mecepra u3s
MaHTO, CXO0Xee ¢ QamMuianeil xyJqokHuka. B HazBaHUSAX AETCKUX ONIOJ S3BIKOBAs
Urpa 49acTo OCHOBBIBaeTCs Ha BHemmHeW (opme Omoma. Hampumep: Dinosaur-
shaped chicken nuggets.

4. Ha3zBaHusi, CBSI3aHHBIE CO BPEMEHEM MTPUEMA MUIIIH.

Bpewms npuem nutim, oTpakaeMoe B Ha3BaHUU OJTFO/, MOYKET KacaThCs:

- BpeMeH roja: Summer pudding;

- nHel Henenm: Thursday gnocci,

- oTaenbHbIX yacTel cytok: Eff Breakfast Muffins.

5. Ha3Banusi B 4ecTh ONpPENEIICHHBIX HCTOPUYECKUX WM COBPEMEHHBIX

JINYHOCTEMH.
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31ech BBIICISIOTCS Ha3BaHUs OJI10]] B yecTh co3narens Orona (Caesar Salad
— B YecTh moBapa wutambsHIa llesaps KapawHu) win B 4YeCTh H3BECTHBIX
HUCTOPUYECKUX JIMYHOCTEH IJIsi CO3JaHUSl aCCOIIMATUBHOCTH W 3allOMHHAEMOCTHU
omona (The Arhtur, Elvis Cocktail).

6. HazBanwus, cBsA3aHHBIC ¢ HAIIMOHAIBHBIMH MPA3THUKAMHU.

HarmonanbHBIMH Npa3IHUKAMU, YIIOMUHAEMBIMUA B HAa3BAaHUSAX aHTIIMACKUX
omon, seistores PoxaectBo (Christmas pudding, Twelfth Night Cake), ITacxa
(Pesach brownies), nenn poxxacuust (Birthday pasta), noeeiii romx (New Year'’s
Black-Eye Pea Dip), Xamnoyun (Halloween Meatloaf).

Takxke HEOOXOIMMO OTMETUTH DS (PYHKIIUH HAIMOHAIBHO OKPAIICHHOU
JIEKCUKH B Ha3BaHUAX OJIFOL:

- UKOHHUYECKasi (COOCTBEHHO JICHOTaTUBHAsA) (QYHKIINS;

- TUPEKTUBHAS (MHCTPYKTUBHAsS) (YHKIINS;

- KBAIM(PUKATUBHO-OIIEHOYHAS (PYHKITHS;

- Ipe3eHTAalMOHHAs (DYHKIIHS.

Nxonnyeckas GyHKIMA 3aKIII0YAE€TCA B TOM, YTO Ha3BaHUS OJIIO/ 3aKPETUIIOT
oOpasbl efibl, €€ KauecTBa, crnoco0a MPUroTOBIEHUS WK CyOBEKTOB KYJIMHAPHOTO
nporecca B CO3HAHWM KOMMYHHMKAaHTOB.  JIUpeKkTHBHAsh (DYHKIUS OIHUCHIBAET
CTPYKTYPY HpOIecca MPUTOTOBICHUS OJIIO]I, @ TAKXKE PETYIUPYET KOJIMUECTBEHHBIE,
KauyeCTBEHHbIE,  3alpETUTEIbHBIE W  Pa3pCIIUTEIbHBIE  XapaKTEPUCTUKHU
racCTPOHOMHYECKHUX peanwuii. KBanmudukatuBHO-01ICHOUHAS byHKIHSA
XapaKTepu3yeT COIMAIbHOE OTHOIICHHE K TPOIECCY TNPUTOTOBICHUA W
notpebnenust Omon. bomee Toro, maHHas QYHKIUS Ha3BaHUW TO3BOJISET
dbopMupOBaTh KyNIbTYpHBIE MPHOPUTETHI B JIaHHOM Tiporiecce. Yto Kacaercs
MpEe3eHTAMOHHOW  (QYHKIIMKM, OHAa TECHO CBs3aHa C JApaMaTu3anuel u
pUTyanu3almei npoiecca riIOTTOHMYeCKOW kommyHukanuu [[onoBuunkas 2010,
c. 102].

['oBOps 0 Ha3BaHMAX HALMOHAJIBHOW KyXHU B AHTJIMMCKOM SI3BIKE, CIEIYET
BBICNIUTH CHENU(PUKY TEpPeHOCA KYJIWHAPHBIX pEaTrii pPa3HBIX S3BIKOB B

AQHTJIUHCKUHN SI3BIK, T.€. PACCMOTPETh MPOOJIEMY B pyCiie MePEeBOAOBEICHUS.
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[To C. BnaxoBy, cymiecTBYeT JABE TJaBHBIE CTPATETHU IEPEBOJA PEaHid,
KOTOPBIC MOYKHO OTHECTH K HA3BaHUSM HAI[MOHAIBHBIX ONFOA: 1) TPaHCKPHUIIIIHS;
2) nepeBoy / 3amena [7, 87].

Tpauckpumimss — 3TO Takas CTpaTerdsi IepeBOjaa, KOTOpas IO3BOJISICT
COXPaHUTh KYJIbTYPHBIH KOJOPHT B IEPEBOAUMOM Tekcre. [Ipu HMCMOIb30BaHUH
ATOM CTpAaTEruy Ha3BaHUE OJIF0/1a ICPEHOCHUTCS B IPYTOH A3BIK 3a CUET rpaduuecKuX
CPE/CTB sI3bIKAa IMEPEBOJIa, MAKCHMAJIbHO COJIMKASICH C OPUTHHAIBHOW (HOPMOW.
Hanpumep: bouillabaisse — 6yaibec.

Tpancnurtepanus, Onu3Kas K TPAHCKPUIIIMK — OTO MEPEBOIYECCKAS
TpaHcopMalus, KOTOpas 3aKI4aeTcs B HM3MCHCHHMH OykB andaBura Ha
COOTBETCTBYIOIIME OYKBBI MEPEBOJAIICTO SA3bIKA, B JAHHOM Cliydae, Ha PyCCKHE
OykBbl. Harpumep: eSpresso — acnpecco.

CH0KHOCTD IIPH UCIIOJb30BAHUN TPAHCKPHUIIIUK M TPAHCIUTEPAIUH COCTOUT
B TOM, YTO OJMH M TOT K€ IMEPEBOTIMK MOXKET UCITOJIb30BaTh Pa3HbIe COOTBETCTBHSI
OYKB M 3BYKOB, B pe3yJIbTaTe IMOIy4asi COBEPIICHHO HOBOE Ha3BaHue Oona. bonee
TOTO, OT TPHUHIMIIOB TPAHCKPHUIIIIMU TPH TIEpeBOJC Ha3BaHWK OO HWHOTIA
NPUXOTUTCST OTCTynath. OCOOEHHO 3TO HEOOXOTUMO TPHU TIEPeBOjAC Ha3BaHWUH,
KOTOPBIE 3BYYaT CIIMIIKOM HEMPHUBBIYHO JUIS PEIMITMECHTA ITEPEBOJIA, SBISTFOTCS
TPYAHOIIPON3HOCUMBIMHU WJIA BBI3BIBAIOT HETATUBHBIC aCCOIMAIIHH.

Cnemyer OTMETUTh, YTO TpPH TIEpeBOJC OC33KBUBAJICHTHON JICKCUKH, K
KOTOPOW OTHOCATCS W Ha3BaHUS HAIMOHATBHOW KyXHH, KOTOpas HEOTHOKPATHO
BCTPEUACTCSl B JPYrod KYJIbType, NMEPEBOJYHKH HCIIOJIB3YIOT YK€ HW3BECTHBIM
TpaHCKpUOMPOBAHHBIN BapHaHT IepeBojia peanuu [6, c. 117]. Hampumep: waffles —
sachnu, truffles — mproghenu, marzipan — mapyunat.

[lepeBon mim 3aMeHa — 3TO 0OpaTHAs CTpaTerus, KOTOpas JIMIIAST Ha3BaHHE
Omoj1a KyJbTypHOW KOHHOTAIIMM W MaKCHMaJbHO TPUOJIMIKAET €ro K «CBOCH
KyJnbType. Takas cTpaTerus INepeBoja MPUMEHSETCS dalle BCEro TOrna, Koria
TPAHCKPUIIIUS HA3BaHUS MO0 TEM WJIM WHBIM MMPUYMHAM HEBO3MOJXKHA.

Hpyrum criocoboM nepeBoga 0€33KBUBAJICHTHOM JIGKCUKHU U, COIJIACHO TEME

JAHHOTO HCCJIEIOBaHMSI, KYJbTYPHO OKpAlI€HHBIX Ha3BaHWU OJt0Md, SBISETCS
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KaJibkupoBaHue. JlanHas TpaHcdopmalus B OTHOIICHUU peajuil Mpe/ICTaBISIET
co00ll «3aMEHY €€ COCTaBHBIX YacTeil — MopdeM WM cJI0B (B cilydyae YCTOMYMBBIX
CJIOBOCOYCTAHUI) HMX MPSAMBIMH JICKCHUSCKUMHU CcooTBeTcTBHS B [ISI» [2, 99].
Hanpumep: gingerbread house — npsinuunwiii domux.

be3skBuBasieHTHast JeKCHMKa B BHJIE€ Ha3BaHUM OJI0J MOXET IepelaBaTh B
MIPUHUMAIOIIEM SI3BIKE 32 CUET OCBOCHUS. Peanusi B TEKCTe MepeBojia MOKET ObITh
3aMeHEHa CBOMM (DYHKIIMOHAJILHBIM aHAJIOTOM, KOTOPBI UMEET CXOKHUE (PYHKIIUH C
peanueil oOpurvHaga, OJAHAKO OH OTJIMYAeTCsl OT O€33KBUBAJICHTHOM JIEKCEMBbI
CBOMMHU XapaKTepucTukamu. J[pyrumu cioBamu, O€39KBUBAJICHTHAS peaIUsl
3aMEHSETCS HE DKBUBAJICHTOM, a JIMIIIh aHAJIOTOM, SIBJISTFOIIIMMCS TAKOBBIM TOJIKO B
JTAHHOM KOHTEKCTe. B 00111eM cMbIciie CyTh 3TOTO MpHUeMa MOKHO OOBSICHUTH TEM,
YTO «OJIHA M Ta K€ MPEIMETHAs CUTYyaIUsl U300pa)kaeTcs B EPEBOJISIIEM S3bIKE Ha
OCHOBE Pa3JIMYHBIX, XOTS M B3aUMOCBSA3aHHBIX MMpU3HaKkoBy» [5, ¢. 108]. Hampumep:
galette — nenewra, pancakes — onaowu, renewxu. OmHaKo, ¢ Hallel TOYKHA 3PEHU,
Ha caiiTe pecTopaHa HJisi BBIMOJIHEHHS BCeX (PYHKIUN MCIOIB3YIOTCS HMEHHO
WHOCTpaHHbIE, T.€. 3aMMCTBOBAHHBIE JIEKCEMBI, @ HE X OCBOCHHUE.

Wrak, coriacHo BBIIIEU3JI0KEHHOMY, B Ha3BaHUAX OJIO[ B aHIJIUICKOM
A3BIKE  BBIJCISIOTCS — CIENYIOUIME JIMHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH: 1)
MCIIOJIb30BaHME KaK OOIIMX JJIS Pa3HbIX S3bIKOB HA3BaHUM, TaK U 3aMMCTBOBAHUN —
peanuii; 2) HeoObuHBIe (oHETHYeCKHe U opdorpaduueckue XapaKTePUCTHKH
3alMCTBOBaHHBIX Ha3BaHMI OO, 3) YacTOE UCMOJIb30BAaHUE UMEH COOCTBEHHBIX U
peannii B Ha3BaHHUAX OJr0T; 4) OTpakeHHUEe 0OCOOCHHOCTEH BHEITHUX, BHYTPEHHUX H
CKPBITBIX  XapakTepUCTUK  OJroa B Ha3BaHWUU; S5)  HUCIHOJIB30BAHUE
CJI0BOOOPA30BaTEIbHBIX CIOCOOOB — CIIOBOCIOXEHUS, CTSDKCHHS, COKpAIICHHS,
CCMAHTHYCCKOW JIepUBAIlUU: MeTapopbl, METOHHUMHH, 6) NPEHMYIICCTBCHHOES
WCIIOJIb30BaHUE B COCTABE HA3BaHUM OJFOJ CYIIECTBUTEIHHBIX U HOMHHATHBHBIX
CJIOBOCOYETaHU; 7) 3HAUMMOCTh AMOIIMOHAJILHOIO KOMIIOHEHTA 3HAYEHUS CJIOB B
cocTaBe Ha3BaHWH OJI0J; 8) BKITIOUCHHE aJUTFO3UH, HTPHI CJIOB B Ha3BaHUs OJto11; 9)
UCIIOJIb30BAaHUE HA3BAHUI — HEOJIOTU3MOB, BKIIIOUYas U HOBbIe 3anMcTBOBaHUs; 10)

BBIIIOJIHCHUEC  HAa3BaAHUAMMU HKOHH‘ICCKOﬁ, I[PIpGKTPIBHOﬁ, KBaJ'H/I(I)I/IKaTI/IBHO-
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OLICHOYHOHM W MpEe3eHTAIlMOHHON (yHKknui; 11) mepenada 3aMMCTBOBaHUS 32 CUET

TPAHCKPUIIIUHU, TPAHCIUTEPAIIUH, TIEPEBOA / 3aMEHBI, KaJIbKUPOBAHUS, OCBOCHHUSI.

BeiBoani mo ['i1aBe 1

B xome ananm3za HaydyHOM JIMTEPATYpbl B IMEPBOM TIJIABE HACTOSIIETO
UCCJICJIOBAaHUS W3Y4YeHbl Ha3BaHUs OJII0A U UX (PYHKIIMOHUPOBAHHE B JTUCKYpCe
caiita pecTopaHa, Mbl MPUIILIHA K CIETYIOIINM BbIBOJAM

1. Caiit pecTtopaHa KakK THI JUCKypca SBISIIOTCSI CMEUIAHHBIM THUIIOM,
BKJIFOYAIOIMUM B Ce0s 4YepThl JUYHOCTHO- M CTAaTyCHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
JIMCKypca, KOTOPBIM HANPaBJIEH HA OCBEIIEHUE KYJIbTYpPbl TUTAHUS B ONIPEACTICHHOM
CTpaHe WIM COBOKYMHOCTHU CcTpaH. Llenbo TaHHOTO AUCKYpca SIBJISIETCA MPUBJICUYD
NoTpeOuTeNII —MaccoOBOr0 ajJpecaTa 3a CYET IOJIOKUTEIBHOM OlEHOYHOCTH,
KpacouyHOTO OQOpPMIIEHHUS, KPEOJIU30BAaHHOW CTPYKTypbl caiita. [maBHBIMU
CTPYKTYPHBIMH KOMIIOHEHTaAMHU CaWTa pPECTOpaHa SIBISIOTCS: IPE3CHTALMOHHBIN
KOMIIOHEHT (JIOTOTHI M CJOTaH), OMUCaTeIbHO-MHPOPMATUBHBIA KOMIIOHEHT
(uHpoOpMalug o0 pecTopaHe, MEHIO) U HHHOPMATUBHO-UHTEPAKTUBHBIN KOMIIOHEHT
(oOpaTHas CBSI3b M 3aKa3).

2. HazBanwus 61107 UMEET pa3HyI0 TEPMUHOJIOTHIO, HCXOISI U3 TPUMEHSIEMOTO
K HUM TOAXO0/a: HIUPOKOT0, KyJIbTYypOJIOTHYECKOTO WU y3Koro. B manHoii pabote
MCITIOJIb3yeTCsl 0000MIAIONUI TEPMUH «HA3BaHUSI OJI0J», TTO3BOJISIIOIIUN OTPa3nuTh
pPa3HbIE TUIIBI HA3BAHUM MO UX CEMAHTHUKE, CTPYKTYPE U MPOUCXOKICHUIO.

3. B JMHTBUCTMYECKOM acCleKTe Ha3BaHWSA OJIOJ 4Yalle OTpa)xaroT
KYJIbTYPOJOTHYECKUE XAPAKTEPUCTUKU U COJEPKAT B CBOEM COCTABE 3K30TU3MBI,
pealinyi CBOEW CTPaHbI U Uy KUX CTPaH, TOMOHUMBI U aHTPONIOHUMBI. B aHrIMICKUX
HA3BaHUAX OJIOJ MCIIOIB3YIOTCS 3aMMCTBOBAHUS M3 (PaHI[y3CKOTO, MCIAHCKOTO,
UTATBSTHCKOTO ¥ MHOTHX JIPYTHX SI3IKOB, HCXO/IS M3 CrenuUKU caiiTa pecTopaHa
Y HCTIO0JIb3yeMOU HallMOHAIbHOUM KyXHU. OOpa3zoBaHre HA3BaHUM OO TPOUCXOIUT
B aHIMVIMMCKOM SI3BIKE IO MOJIENsIM  CIIOBOOOpa3oBaHUs, IyTEM MPSIMBIX

3aMMCTBOBAHUMN (TPAHCKPUIIIUS, TPAHCIUTEpAlUs, KaJbKUPOBAHUE) WM 33 CUET
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CEMaHTUYeCcKOU AepuBanuu (Meradopa, METOHUMHUS). B 3HaUEHUSAX KOMIIOHEHTOB,
BXOJAILMX B Ha3BaHUE OJII0/1a, YaCTO OTPa)KaeTcsl IMOLIMOHAIBHBI KOMIOHEHT U
IPUCYTCTBYET WIpa CJIOB, BKJIIOYAIOTCS HEOJOIM3MBl C LEIbI0 O0ECIEUNTh
MIPUBJIEKATEIBHOCTD MPOAYKTA MUTAHUSA JIJIs1 TOCETUTENSI pecTopaHa (I0JIb30BaTEINs

caira).
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I'naBa 2. CemaHTH4YeCKHE, CTPYKTYPHBIC U JIMHTBOKYJIbTYPHbIEC 0COOCHHOCTH

HA3BAHUI HAUMOHAJIBHBIX 0JII0/] HA AHTJIOA3BIYHBIX CAliTAX PeCTOPAHOB

OcoOeHHOCTH Ha3BaHUU OO HAa aHIJIOSN3BIYHBIX CalWTax pECTOPaHOB
HAllMOHAJIbHOM KyXHU HCCIEAYIOTCS B JaHHOW paboTe Ha OCHOBE IIECTH
PECTOPaHOB, KOTOPBIE OTPAKAIOT JIBA OCHOBHBIX HAINlPaBIEHUS KYJIUHAPUHU:

1) pycckyr HalMOHAJIbHYIO KyXHIO Ha OCHOBE CalTOB JIOHIOHCKHX
pecropanoB «The Russian Deli», «Bob Bob Ricard City», «Erebuni Restaurant &
Bar»;

2) OpUTaHCKYI0 HAIMOHAJIbHYIO KYXHIO Ha OCHOBE CaWTOB JIOHJOHCKHUX
pecropanos «The Golden Chippy», «Kennigton Lane», «Blacklock».

[Ipu 3TOM ClienyeT OTMETHTh, YTO OTHECEHHUE PECTOPAHOB K OMpPEIeICHHOM
HAI[MOHAJILHON KyXHE HE TOBOPHUT O TOM, YTO B HMX HE Mpejyiaraiorcs 0yrona u3
IPYTUX pPacnpOCTPAHEHHBIX HAIMOHAIbHOCTEN. Tak, Ha calTax JIOHZOHCKHUX
PECTOpPAaHOB PYCCKOW HAIIMOHATBHON KyXHHM B OOJIBIIOM KOJIMYECTBE TaKkKe
NPUCYTCTBYIOT Ha3BaHUs OJIIOJ] TPY3MHCKOM, apMSIHCKOW, YKPaMHCKOM KyXHH, Ha
caliTax pecTOpaHOB OPUTAHCKOM KyXHH MPHUCYTCTBYIOT paclpOCTpaHEHHbIE O110/1a
U3 €BPOICHCKON KyxHH ((hpaHIy3CKOH, MEKCUKAHCKOM, UTAJIBTHCKOU U T.II.).

[IpoBeneM CpaBHUTEIBHBIN aHAIN3 JTUHIBUCTUYECKUX U JTUHIBOKYJIBTYPHBIX
O0COOCHHOCTEW Ha3BaHWW OJIOJ B JAHHBIX JIBYX TPYIaxX CaTOB pPECTOPaHOB

PYCCKOM U OpUTAaHCKOM HAITMOHAIBHON KYXHHU.

2.1. OcobenHocTH Ha3BaHUII /1101 HA CaliTaX PeCTOPAHOB PYCCKOI KyXHHU

CaliTel TOHIOHCKUX pecTopaHoB pycckoi kyxau («The Russian Deli», «Bob
Bob Ricard City», «Erebuni Restaurant & Bar») npemararor 60JbI10€ KOJIMYECTBO
OJIt0]1, HA3BaHUS KOTOPBIX OTHOCSTCS, TI0 OOJIBIIICH YaCTH, KaK ¥ BUIHO U3 Ha3BaHUS,
K pycckol KyxHe. Tem He MeHee, B TPyNIly aHAIM3UPYEMbIX HA3BAaHUM MBI TAKKE
OTHOCHM W JIpyrHe Ha3BaHHS OJIFOJI, KOTOPHIE OTPa)kalOT OCOOCHHOCTH APYTHX

HallMOHAJIbHBIX JIMHI'BOKYJIBTYP.
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Ananu3 ocoOeHHOcTel Ha3BaHMI OJII0 TPOBOAMTCS HA OCHOBE TpeX
KpUTEpPUEB: CEMaHTHKM Ha3BaHMM, HUX CTPYKTypbl (crmocoba obOpa3zoBanust /
MOSIBJICHUS B QHTJIMMCKOM SI3bIKE) M JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUX OCOOEHHOCTEM.

[lo cemanTuke Ha3BaHus OJIOJ, NpeljaraeMble Ha calTaxX JIOHJOHCKUX
PECTOPAHOB PYCCKOW HAIMOHAJIBLHON KYXHU, 0YEHb Pa3HOOOpa3Hbl. MBI BBIJEIIIH
JEBATh CEMaHTUYECKUX TPYII, HCXOAsS U3 TOro, Kakas OCOOEHHOCTh Oirona
BBIHOCUTCS B Ha3BaHue Oroza.

Yamie Bcero Ha caillTax JIOHZOHCKMX PECTOPAHOB PYCCKOM HallMOHAJIbHOM
KyXHHM Ha3BaHUs Oiro o0pa3yroTcsi, UCXOJs U3 cOcTaBa Orofa, T.€. ero riaBHBIX
uHrpeueHToB. M3 o0iiero koiauuecTBa MPOAHATU3UPOBAHHBIX JIEKCEM PYCCKOM
HaroHANBHON KyxHHM (122 eamHHUIBI) 56 OTHOCATCS K CEMaHTHYECKOW Tpyrie
«CocrtaB 0mos1a», uto cocrapisiet 45,9%. Hanmpumep:

Piroshki (Erebuni Restaurant & Bar). Ha3zpanue pycckoro 0iroma nuposicku
ABIIIETCS PYCCKOSI3bIYHBIM 3aUMCTBOBaHHEM. B pycCKOM SI3BIKE ATO CIIOBO SIBISIETCS
YMEHBIIUTEIbHO-TACKATEILHOM JIEKCEMOM OT CclloBa nupo2, KOTOPOE, B CBOIO
oyepenb, MPOU3ONUIO OT JPEBHEPYCCKOTO  CIIOBa nbipo  («IIIICHHUIIA»).
CrnenoBaTenbHO, TJIABHBI MHTPEIUEHT MUPOKKOB BHIHOCUTCS B Ha3BaHUe Orofa,
OJIHAKO €r0 MOYKHO BBIJICTUTh TOJBKO B XOJZI€ MPOBEACHHS STUMOJIOTHYECKOTO
aHanuza. /g aHrJI0S3BIYHOTO TOJI30BATENS CailiTa 3aMMCTBOBAHHME BOBCE HE
MOHSTHO, OJIHAKO, pa3o0paTbCsi B HEM TIO3BOJIIET OIMCAaHUWE MUPOKKOB H
UHTPEAUECHTOB, BXOAIINX B COCTaB UX HAUMHKH.

Chakhokhbili (Erebuni Restaurant & Bar). [lannoe Omtomo sBisieTcs
Ha3BaHUEM TPY3MHCKOM KyXHH, KOTOpPOE MpeJyiaracTcsi MOCETUTENSIM pecTopaHa U
CalTa PyCCKOW HAIMOHAIBHOM KyXHU. /JJaHHOE CIIOBO MPOUCXOIUT OT IPY3UHCKOTO
clioBa co 3HaueHueM «daszan». [Ipenmnomnaraercs, 4To M3HAYAIBHO JAaHHOE OO0
TOTOBWJIM UMEHHO M3 3TOM NTHUIlbl. CeMaHTHKa U MOTHMBHUPOBKAa Ha3BaHUS CJIOBa
SICHBI TOJIKO, UCXO/IS U3 3TUMOJIOTUYECKOTO aHATIN3a.

Aubergine Caviar (The Russian Deli). B 3ToM Ha3BaHUM TIJIaBHBIH

WHTPEAMCHT UKPBI BEIHOCUTCS B caMo Ha3BaHue: Aubergine — 6axiiaxaH.
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Beef & Pork Pelmeni (The Russian Deli). B nanHoM Ha3Banum Orojia
IJIABHBIM KOMITOHEHTOM SIBIIIETCS PYCCKOS3BIYHOE 3aMMcTBOBaHue pelmeni
(«menmpMeHU»), @ COCTaB HAYMHKH MEeJIbMEHEH BRIHOCUTCS B Ha3BaHUE TIPU MTOMOIIH
AHTJIOA3BIYHBIX CJIOB, UTO MO3BOJISIET MOJIB30BATENISIM caiiTa ONPEACIUTh BKYCOBBIC
ocobennoctu Omrona: beef («rossauna»), pork («cBUHUHA).

Solyanka (The Russian Deli). Haspanue otoro Omoma sBIsSeTCS
3aMMCTBOBAHUEM U3 PYCCKOTO SI3bIKA: co/isiHKA. B Ha3BaHUU yIIOMUHAETCS TJIaBHBIN
UHTPEIMECHT TOJIBKO KOCBEHHO — COJICHBIC, T.€. MADUHOBAHHBIC, OT'YPIIHI.

Bropoit cemanTudeckoi rpymnmnoi, UCXosi U3 YACTOTHOCTH UCIIOJIb30BAHUS
Ha JIOHJOHCKMX calTax pYyCCKOM HAIMOHAJIBHON KYyXHH, SBISETCS Tpymma
JIOKaJILHOW M aBTOPCKOM XapaKTEpUCTHKU Ha3BaHUU. B 3Ty rpyrimy Mbl BKIIOUaeM
Ha3BaHUs, KOTOPhIC MyTeM HAJIMYMS B UX COCTaBE AHTPOIIOHMMA WJIM TOTIOHHMA
YKa3bIBAIOT JTUOO HA MECTO PACIPOCTPAHEHUS UITU TIOSIBJICHUS ATOTO OJIF0]1a UJTU €T0
aBTopa. B KONMMYECTBEHHOM COOTHOILIEHWM Ha3BaHUs OJIOJ, BbIJICJIICHHBIE B
pecTopaHax pyCCKOM KyXHH, OTHOCSTCS K TpyIIe JOKAJIbHOH W aBTOPCKOU
XapaKTEpUCTUKH B KosnuecTBe 26 enunui (21,3%). Hanpumep:

Chicken Kiev (The Russian Deli). B atom Ha3Banuu 0Oitoja yka3bIBaeTCs
tononum Kiev (Kues) — cromuna benopyccuun. OaHako 310 011010 OBLIO JIKIIB
NOMYJISIPU3UPOBAHO OENIOPYCCKUM pectopaHoM Ha Kpemiatuke, 0HAKO BIEPBBIC
ero mpurotoBmin B Poccuu (B Cankr-IletepOypre).

Napoleon (The Russian Deli). Cemantuky Ha3Banus topra «Hamonaeon», mo
OJIHOW W3 BEPCHH, CBA3BIBAIOT C MPa3JHOBAHHEM CTOJIETHS MOOEbI HaJl BOMCKaMU
Hamnoneona nmog MockBoit. OiHaKo €CTh U Apyrasi BEpCHsi, COINIaCHO KOTOPOM ATOT
TOPT OBUI BIEPBBIE W3TOTOBIEH B Tropoae Heamonb, OTKyZa W MOTYy4YWI CBOE
Ha3BaHUE.

French Onion Soup (Bob Bob Ricard City). B nanHOM Ha3BaHuH
yHnoMuHaeTcs poanHa cyna — @panuusi, 0jarogapsi HaIM4YUIO B HA3BaHUU TOIIOHUMA

French.
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Armenian Platter (Erebuni Restaurant & Bar) B nmanHoM Ha3BaHHH
OTpakaeTcsl TMPUHAUIEKHOCTh OJf0Ja K apMsSHCKOM KyXHE, KOTOopas Takxke
npeanaraercs B JIOHTIOHCKUX pecTOpaHax PyCCKOM KyXHHU.

Georgian Khinkali (Erebuni Restaurant & Bar). B atom npumepe ciemyer
BBIJICJIUTH TOIOHUM Georgian, KoTopblil yKa3blBaeT Ha MPUHAUICHKHOCTh OJIF0a K
IPY3UHCKON KyXHE.

Americano (Erebuni Restaurant & Bar). CymiectByer MHeHHE, 4TO Kode
AMepHuKaHO MpUAyMaiu UTalbsHIBL. TeM He MeHee, B Ha3BaHHe KO(de BKIIOYAETCS
TOMOHUM AMErICA, YTO CBA3aHO C UCTOPUEH ITOr0 HAMMUTKA: AMEPHUKAHIIBI HE JTFOOST
Kpenkuii kode, B CBSI3U C 4YE€M TPAAMIMOHHBIN Opasmibckuil kode B CIIA
pa3z0aBisieTcss JIOCTAaTOYHO OOJIBIIMM  KOJIMYECTBOM BOABL. Takoi croco0
yInoTpeOJIeHNs HalUTKa CTaJl HA3bIBaTbCSI AMEPUKAHO.

Olivier Salad (The Russian Deli). CioBocoueranuem Olivier Salad na carite
pectopana o0o3HayaeTcs canat «OnuBbe». ITOT cajaT oueHb nomyisipeH B Poccun
U B CBSI3M C 9TUM aCCOIMUPYETCs ¢ pycckoil kyxHed. OgHako OH ObUT U300peTeH
noBapom u3 Opanumu B XIX B. BO Bpems ero xu3Hu B Poccun.

Beef Stroganoff (Erebuni Restaurant & Bar). Haspanwe manHoro O:roma
oTpakaeT aBTOPCTBO. bedcTporanos sIBISIETCS MOMYJISIPHBIM BO BCEM MHpPE OJII0/I0M
PYCCKOM KyXHH, KOTOpOE€ TOJy4rio Ha3BaHue B yecth rpada A.I'. Ctporanosa. B
Ha3BaHMM COCIUHSCTCS aHriuiickas Jyekcema Beef («roBsauna») u damunus
YEJI0BEKa, KOTOPAsi HECKOJIBKO BUJIOU3MEHSAECTCS B TPAHCKPUIILIMU HA aHTJIUUCKUAN
SI3BIK.

Tpetbeii rpyrmmoi mo ceMaHTHKE Ha3BaHUM Onrox siBnsieTcs rpymnmna «Crnocod
MPUTOTOBIICHUS». JlOBOJIBHO dYacTo, a uMeHHO B 24 Ha3panusax (19,7%), B
CEMaHTHKE Ha3BaHUS SIBHO UJIM KOCBEHHO YKa3bIBA€TCS HA CIIOCOO MPUTOTOBJICHUS
3TOro OJII0/1a, KaK B CIECAYIOIIMX IPUMEPAX:

Vareniky (Erebuni Restaurant & Bar). bmomo pycckoit KyxHH gapenuxu,
KOTOPO€ Ha AaHIJIOSA3bIYHOM CalTe MNPUBOAUTCS B TPAHCKPUOMPOBAHHOM BHJE,
0o0pa30BaHO OT CJOBa 6apumb, MOCKOJIbKY BapKa SIBISIETCS IVIABHBIM CIOCOOOM

MIPUTOTOBJICHUSI 3TOrO OJII0/1A.
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Jarkoye (Erebuni Restaurant & Bar). Ha3Banue Omona owcaproe, KOTOpoe
TaK)Ke TMPUBOAWUTCS B BUAC TPAHCKPHUIIIMKM HA CalTe pecTopaHa, MPOUCXOIUT OT
ryarojia Jcapums — OJHOTO U3 CIIOCOOOB MPUTOTOBICHUS OITI0/A.

Soleniya (Erebuni Restaurant & Bar). batogo mox HasBanwem cosenusi (B
AQHTJIMMCKOM TPAHCKPUMNIMU) 00pa3yeTcs OT CJIOBa COaumb, TOCKOJIbKY OHO
MPEACTaBIsICT COOOM OBOIIM, 3aCOJICHHBIE W 3aKOHCEPBHUPOBAHHBIC IS
JUTHTEITLHOTO XPaHCHUSI.

Khashlama (Erebuni Restaurant & Bar). B manHom ciydyae Ha caiite
pecropaHa MPHUBOJUTCS HA3BaHUE APMSHCKOTO ONIONO (Xauwiama), CEMAHTUKY
KOTOPOT'O MOYHO BBISIBUTH TOJIBKO B X0J1€ 3THMOJIOTHYECKOTO aHAIU3a. DTO KUIKOE
ropsiaee OJFO0, KOTOPOE TPOHMCXOIUT OT apMSHCKOTO CJIOBa CO 3HAYCHHEM
«BApUTHY.

Armenian Dolma (Erebuni Restaurant & Bar). Jlekcema doima, KoTopas
SIBJISICTCS HA3BaHUEM apMSHCKOTO 0J1t0/1a, TPOUCXOIUT OT TIOPKCKOTO cioBa dolnak
CO 3HAYCHHEM «HAIMOJIHUTHhCS». Tak KOCBEHHO YyKa3blBaeTcsl Ha CIOCO0
IPUTOTOBIICHUS OJIIOa MyTeM HAMOJIHEHHUS BUHOTPAJAHOIO JIUCTA MSICOM, PUCOM H
CHEIUSMU.

OcranbHble CEMAaHTUYECKUE TPYIIBI BCTPEUAIOTCS 3HAYUTEIBHO PEXE Ha
calTax JJOHJIOHCKHX PECTOPAHOB pycCKou KyxHU. [Ipexae Bcero, BbLACIUM TPy
«Bpems npuema / IpUroTOBJICHUS », KOTOpas HAOII0aeTCs B HA3BaHUSAX CEMU OJII0]T
(5,6%). Hammpumep:

Spring Salad (The Russian Deli). B HazBanuu manHOTrO 0110712 YKa3bIBACTCS
CE30HHOCTH cajiaTa: SpPring — BecHa.

Winter Leaf Salad (Bob Bob Ricard City). B atom ciywae, HampoTus,
MCIIOJIb3yeTCsl HAa3BaHWE cajlaTa, KOTOPHIH OOBIYHO TOTOBUTCS 3UMOM (OT CllOBa
winter).

Vesna (Erebuni Restaurant & Bar). B ganHOM city4ae ciemyeT BBIACIUTH
TPAHCKPHUIIMIO pecTopaTopaMd  PYCCKOTO  CJIOBA  6eCHA, TIOOTOMY IS
AHTJIOSI3BIYHBIX TOJIH30BATENIC MOTHBHUPOBKA W CEMAaHTHKA Ha3BaHUsS OJi0a HE

sICHA.
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Russian Easter Cake (The Russian Deli); Russian Easter Eggs (The Russian
Deli). Ha3Banusi maHHBIX OJIFOJ COOTHOCATCS C Tpa3gHUKOM [lacxoil, KOTOpBIit
Mpa3HyeTCs U B aHTJIOS3bIYHBIX CTpaHax, u B Poccum.

JULIEN (Erebuni Restaurant & Bar). Haseanume JKwaven sBisercs
¢paHIly3cCKUM 3aMMCTBOBaHUEM. Bo (paHITy3cKOM sI3bIKE TaK HA3BIBAETCS CIIOCOO
Hape3KH MOJIOABIX OBOILIEH TOHKOM COJIOMKOM, OOBIYHO B JIETHUW CE30H ISl CYIIOB
U CaJlaTOB.

B tpex cnyuasx (2,5%) HasBaHus OJr0a Ha caiiTax PecTOPaHOB PYCCKOM
KyXHH UMEIOT HEOOBIUHYIO CEMaHTHKY. MIX Mbl OTHOCHM K TPYIIIE KPEaTHBHBIX
Ha3BaHUMN»!

Selodka Pod-Shuboy (Erebuni Restaurant & Bar); Herring Under a Fur Coat
(The Russian Deli). O6a naHHbIX Ha3BaHHUs SBJISIOTCS CIIOCOOAMH PEIPE3CHTAIMH
pycckoro Omoma «cenenka moj mry0oi». OpUTHHAIBHOCTP W KPEaTHBHOCTH
Ha3BaHMs 3aKJII0YAETCS B €ro 00pa3oBaHUM 3a CYET MeTadophl, OCHOBBIBAIOIIEHCS
Ha acCOIMAIMU C OBOIIaMU, TOKPHIBAIOIINMH B CIIOEHOM CajaTe Celb/ib, C IITyOOH.
JlaHHasi MOTMBUPOBKA 3HAYEHHUS SICHA JJIS aHTJIOSI3bIYHBIX MOJIb30BaTeNel CalTOB
TOJILKO BO BTOPOM KaJIbKUPOBAHHOM CIIOCOOE HaMMCaHUs Ha3BaHUs 0J110/1a PyCCKOM
KyXHH.

lle Flottante (Bob Bob Ricard City). B nanHoM ciydae oTMedaeTcsi Ha3BaHUE
dpaniry3ckoro 01012, KOTOpOe, HECMOTPS Ha CIEU(UKY PECTOPAHOB PYCCKOMH
KyXHH, TpeJuiaraetcst MoceTureiasiM. J[ocmoBHO ¢ (paHIly3cKOro si3plka JaHHOE
CIIOBOCOYETaHHE  O0O3HAYAaeT  «IUIaBAIOIIUNA  ocTpoB»  (0Opa30BaHHBIN
BOJIOpoCIIsiMK). B 00acT KyJWHapHH TaK HA3bIBAIOT BO3AYIIHOE MHPOKHOE HA
kpeme. Ha3Banue mocTpoeHO Ha OCHOBE accouManuil (GOpMbl U BO3AYLIHOCTH
OCTPOBa U MUPOKHOTO.

JIBa nazBanus O0mrox (1,7%) UMeErOT B CBOEH ceMaHTHKE 0003HAYCHHE BKycCa
WJIM KOHCUCTEHIIUU OJIO:

Ukha (Erebuni Restaurant & Bar). Ha3Banue yxa, TpaHCKprOMpOBaHHOE Ha
aHTJIOA3BIYHOM CalTe C PyCCKOTO S3bIKa, MPOUCXOANUT OT MHAOEBPONEHCKOTO KOPHS

Iusa, KOTOpoe 03HAYaJ0 OTBAP WM KUIAKOCTh. OT NaHHOTO KOPHS 00pa30BajioCh
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CJIOBO jucha, koTopoe 3aTeM MPeoOpa3oBajoch B COBPEMEHHOE Ha3BaHHE OJIIO/a.
Takum 00pa3om, Ha3BaHWE, €CIU pacCMaTPUBATh €r0 3TUMOJIOTHIO, M3HAYAIBEHO
YKa3bIBa€T HA KUIKYIO KOHCHCTCHIIHIO CYTia.

Armenian Ker U Sus (“Eat & Be Quiet”) (Erebuni Restaurant & Bar).
HasBanue apMsiHCKOTO OJF0/1a OTpaXaeT ero OCTPHINA BKYC: OH OOKHTAET TaK, YTO
CTaHOBHTCS HE JI0 pa3roBOpoB. /{115 MosSICHEHUS 3TOTO 3HAYCHUS Ha CaliTe pecTopaHa
PYCCKOM KyXHU TPUBOJUTCS JIOCIIOBHBIN TIEPEBOJT HA aHTJIMHUCKUH S3BIK.

Takxke B IBYX Ha3BaHUAX HAOJIOAACTCS CEMaHTHKa (DOPMBI WM pa3Mepa
omona (1,7%):

Golubtsy (Erebuni Restaurant & Bar). HasBanue pycckoro 0Omtona 2oyoybi
IPOUCXOJUT OT CJIOBA 20y0b, UCXOJ U3 CXOJCTBA TOJYOIIOB CO CBEPHYBIICHCS
IITULICH.

Chicken Fritters (The Russian Deli). B srom ciyuae Ha3Banue O:roaa
yKa3bIBacT Ha ero pasmep: Jiekcema fritter accoumupyercs ¢ 4eM-T0 HEOOIBIINM,
YTO ¥ COOTBETCTBYET KYPUHBIM HEOOJBIINM KOTIETKAM.

OpHo Ha3BaHME 0J110]1a, BRISIBIICHHOE HA JIOHJOHCKHX CaTax PyCCKON KyXHH,
OTpaKkaeT B CBOCH CEMaHTHKE CEMY «IIBETY:

Cappuccino (Erebuni Restaurant & Bar). HUranpsHckoe 011010, KOTOpOE
TaKXKe TpeJIaracTcs B peCTopaHe PyCCKOM KyXHH, IIPOUCXOTUT OT OEIecoro IBeTa
HaIMTKa U3-3a J00aBIeHUS B Kode OOJIBIIOro KOJIMIECTBA MOJIOKA.

Eme ogHo Ha3zBanue otHeceHO K rpynne «llocynay, T.e. oTpaxaeT mocymay, B
KOTOpPOM OHO F'OTOBUTCS:

Chicken Tabaka (Erebuni Restaurant & Bar). bmtono ywsinienox mabaka,
IIUPOKO pacmpocTpaHeHHoe B Poccuu u mmeroiee Tpy3uHCKHE KOPHH, B CBOEM
HAa3BaHUM OTPAXKAET TPY3UHCKYI0 CKOBOPOAY, KOTOPYIO UCIOJB3YIOT TpH
MPUTOTOBJICHUH STOTO OJIFO/IA.

[IporieHTHOE COOTHOIICHHE, BBISIBICHHOE B X0JI€ CEMAaHTHUECKOTO aHAIIN3a,

npeactasieHo B [Ipunoxenun 1.
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Jlanee paccMOTpUM CTPYKTYpHBIE OCOOCHHOCTH Ha3BaHUW OJIIOJ] PYyCCKOU
KyXHH, TIPEJICTaBJICHHbIC Ha CalTaX JIOHAOHCKHUX PECTOPAHOB, 0a3UPYIOMUXCS Ha
PYCCKOM KyJIMHApUHU.

['MaBHBIM MCTOYHMKOM MOSIBJICHUSI Ha3BaHUN PYCCKUX OJIOJ B aHTJIUHCKOM
S3BIKE  SBISICTCSI TIPSAMOE  3aWMMCTBOBaHHME. Yalmie BCEro 5TO  OJAWHOYHBIC
CYIIECTBUTEIbHBIC WIM aTPUOYTHBHBIC COUYETaHUSA. TaKWe Ha3BaHWS 3aHUMAIOT
JOMHUHHPYIOLIEE MOJIOKEHUE B Hamled BbIOOpke: 78 HazBanuil Omoxa (63,9%).
KoHeuHo, OOJBITMHCTBO Ha3BaHUH OJIOT SIBJISIOTCS 3aMMCTBOBAHUSMHU U3 PYCCKOTO
s3pika: Solyanka, blini, pelmeni u T.n. MHOeCTBO 3aMMCTBOBAHHBIX Ha3BaHUU U3
EBPOIICHUCKUX SI3bIKOB Ha CaiiTaX PEeCTOPAHOB PYCCKOW KYyXHU TaKKe COCTOSAT W3
OJIHOTO cymiecTBUTEIbHOTrO: ESpresso, Cappuccino, Sauerkraut (Hemenkos3praHOE
saumctBoBanue (Bob Bob Ricard City). Tak B ['epMaHuu Ha3bIBAIOT KBAIICHYIO
Karrycty. [Ipy 3ToM B pycCKOM pecTopaHe MpeaiaracTcs, BEpOsSTHEE BCEr0, UMEHHO
pycckuil crnoco0 KBallleHUs KamyCThl, MOJTOMY BKIIOUYEHHE HEMEIKOS3BIYHOTO
Ha3BaHHWs HE ABJSIETCSA SCHBIM). K 9TOW e CTPYKTYpPHOH TpyIme OTHECEHBI
aTpUOyTHUBHBIE COYETAHUS - COUYETAHUS U3 HECKOJIIBKUX CYHIECTBUTEIBHBIX MOAPS/I,
IIPU 3TOM IOCJIEIHEE OKA3bIBAETCA TJIABHBIM CIIOBOM, a MPEIBIAYIINE CIYKaT eMy
OTIpeJICIICHUEM (aTpuOyTHUBHBIC CYIIECTBUTEIBHEBIE). Hampumep, B
3anMcTBOBaHHBIX Ha3BaHusX: Chicken Tabaka (Erebuni Restaurant & Bar). Jlannoe
Ha3BaHHE, YK€ MPOAHATM3UPOBAHHOE BBINIE, SIBISETCS 3aMMCTBOBAaHUEM U3
IPY3UHCKOTO si3bIKa. [Ipu 5TOM B Tpy3MHCKOM SI3bIKE OH UMEET 3ByYaHHUE «Taraka.
Steak Tartare (The Russian Deli); Salmon Tartare (The Russian Deli). B nanabix
HA3BaHUSIX OTMEUACTCS 3aMMCTBOBaHWME W3 (PAHI[y3CKOTO $3bIKa: TaK BO
bpaHIy3cKOil KyXHE Ha3bIBAIOT KJIACCHUECKHH XOJOJIHBIA COyC MO-TaTapCKu W3
KEJITKa, PACTUTEIBHOTO Macjia W 3€JICHOTO Jyka. Emie ogHol pa3HOBUIHOCTHIO
JTaHHOU TPYIIIHI SIBJISTIOTCS CTPYKTypa npuvactue (kak Participle 1, Tak u Participle
2) + cymiecTBUTEIbHOE (OJUHOYHOE MJIM aTPUOYTUBHOE COYCTAHHE):

Gratinated Oysters 'Orloff' (The Russian Deli). Ha pycckuit nctounuk 0io1a
B JaHHOM Ha3BaHmW ykasbiBaeT (amwims Orloff, koropas cxoxa ¢ pycckumu

bammmsmu (Op0g).
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Flaming Creme Brdlée (3aumcTBOBaHMe U3 PpaHIy3CKOTO S3bIKA, PECTOPaH
«The Russian Deli»). CnexyeT oTMeTUTB, YTO B aQHTJIUHCKOM SI3BIKE CYIICCTBYET
aCCUMMJIMPOBAaHHBIM BapuaHT (paHiry3ckoro HasBauus Omoga (Creme Brulee),
OJTHAKO Ha CcailiTe pecTopaHa pPYCCKOHM KyXHH TPHBOJUTCA HWMEHHO €T0
(G paHKOS3BIYHBINA BapUaHT.

Ha BTOpOM MecTe 1m0 4acTOTHOCTH HMCTIOJIb30BaHMS, ITOCJIEC 3aMMCTBOBAaHHM,
Ha JIOHJIOHCKHX CalTax PecTOPAaHOB PYCCKON HAIMOHAIBHOW KYXHH BBIICISIOTCS
HOMHMHATHBHBIC ciioBocoueTanus. OHU oTMedeHbl B 41 ciaydae, 4To OT OOIIETro
konuuectBa cocrasisier  33,2%. Cpeau HOMHHATHUBHBIX — CJIIOBOCOYETAHUM
BBIJICJIAIOTCS ~ JIByXKOMITOHGHTHBIC  CJIOBOCOYETAHHS C  AQHTJIUMHCKUMH U
3anMcTBOBaHHBIMU KommoHeHTamu (Aubergine Caviar, Vinegret Salad, Spring
Salad, Megrelian Khachapuri, Cheburek with Beef), TpexkxoMmoHeHTHbBIE
cnoBocouetanus (Russian Easter Eggs, Siberian Sturgeon Caviar, Russian Oscietra
Caviar, Amurski Sturgeon Caviar, Hersey Tock Oysters), a Ttakke
MHOTOKOMITOHEHTHBIC CJIOBOCOUYETaHMs pa3HO# cTpykTypbl (Spicy Korean Style
Carrots, Cabbage Rolls with Beef & Pork, Sauteed Broccoli in Garlic Butter, Beef
& Pork Pelmeni, Beef & Pork Piroshki).

OcTtanpHbIe CTPYKTYPHBIE XapaKTEPUCTHKU OBUTA OTMEUEHBI TOJIBKO JIJIS
OTIIEeNbHBIX Ha3BaHUU Oro1 (110 0,8%).

Hanpumep: Herring Under a Fur Coat (The Russian Deli) - na3zsanue 611012
SBIISIETCS JOCTIOBHBIM MEPEBOJIOM C PYCCKOTO HA3BaHUS: cedenka noo utyoou. OHO
00pa3oBaHO TPH MOMOIIKA MeTadOophl, UCXOJI U3 CXOJICTBA OJI0OJa C CEJICIKOM,
MOKPBITOM Iy00i; COCTOUT U3 CYMIECTBUTEIBHOTO C MPE/JI0KHBIM aTPUOYTHBHBIM
COUYCTaHUEM.

B omHom wHaszBanmum Dumplings crmeayer oOpaTuTh BHUMaHHE  Ha
CJIOBOOOpa3oBaTeIbHBIN KOMIIOHEHT — cyd pukcarmmro: Dumplings (Bob Bob Ricard
City). Cnoo dumpling, koTopoe B MEHIO SIBISETCS 3aMEHOW PYCCKOTo OJroja
«TIIETBMCHMY, SBIIETCS 00pa30BaHUEM OT OCHOBBI AUMP CO 3HAYCHHEM «KYCOUYCK»
myTeM J00aBJICHHS YMEHBIIUTEIbHOTO cyddukca ling.

B ctpykTypHOM OTHOIICHNH Kiaccuduanus nmpeacrapiieHa B [Ipumoxxenun 2.
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B TUHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKOM aCIEKTe MHTEPECHO BBISIBUTH COOTHOIICHUE
«CBOHUX» MU «UYXKHUX» PN C TOYKH 3PCHHUS OpPUTAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHI.
CornacHo MPOBECHHOMY aHAIN3y, Ha JIOHAOHCKUX callTaXx PECTOPAHOB PYCCKOU
KyXHHU JOMUHUPYIOIEe KOIMUeCcTBO Ha3BaHuM (94%) ABISIOTCS 4y KUMH peaausiMu
(MpeMMyIIECTBEHHO  pealusMH  PYCCKOW  JIMHIBOKYJLTYphI). Ilpm  3TOM
KJIBKUPOBAHUEM, T.€. MOCJIOBHBIM MEPEBOJOM C HCIOJIb30BAaHUEM AaHTIIMHUCKHUX
JIeKCeM, TIEPeNaroTCs PYCCKHME Ha3BaHWsI W Ha3BaHMS OJIIOJA JIPYTrUX KyJIUHApPUN
OUYCHb PEJIKO:

Marinated Herring with New Potatoes; Marinated Tomatoes (Jar);
Marinated Mushrooms (Jar) (The Russian Deli). B npuBeneHHBIX Ha3BaHUSAX OJIFO]T
OTMEYAIOTCS PYCCKHE MapHHOBAaHHBIC OJI0JIa, KOTOPBIE IMEPEIAr0TCs JIOCIOBHO
AHTJIMHACKUMH JICKCEMaMHU.

[Tpu sTOM HEKOTOpBIE pyccKre OJt0/1a TOSIBJISAIOTCS HAa aHTJIMUCKUX CalTax B
JIByX BapHUaHTax: B JIOCJIOBHOM II€pEBOJE AHTVIMICKUMHU JIEKCEMaMH U B BHJIE
3auMcTBOBaHuA. Tak, Ha caiite «Erebuni Restaurant & Bar» 0m1r0m0 «roBsokuii
SI3BIK» HCIONIB3YyeTCs B Buae TpaHckpumuu: Yazik Teliachi (Erebuni Restaurant &
Bar). Ha caiite «The Russian Deli» To ke 0110/10 TepeBOIUTCS C UCIIOIb30BaAHHEM
kajgpkupoBanus: Ox Tongue (The Russian Deli).

Tem He MeHee, TPAaHCKPUIIUS KaK CIOCO0 OTpaykeHus OJioJ pycckoiu (u
JIPYTUX) HAIMOHAJIBHON KyXHHU BCTPEUAeTCA Ha caiiTax HAMHOTO Yallle:

Beef & Pork Pelmeni (The Russian Deli) - 3aech TpaHckpuOupyercs
Ha3BaHUE nelbMeHU, KOTOPOEe SIBIAETCA ONIOJOM PYCCKOW KyXHH, OJHAKO MMEET
BapuaIuu 1 B IPYTUX KyJIbTypax.

Sirniki (Frozen) (The Russian Deli). Ha3zsanue 0itonia coipruky IPABOTATCS
TaKkKe B TPAHCKpUOWpOBaHHOW ¢dopMe, MPU OSTOM 3auMCTByeTcs U (opma
MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa, HE XapaKTepHas JUIsl aHTJTUHCKOTO SI3bIKA.

Cabbage & Carrot Piroshki (The Russian Deli). 3nece MmoxxHO HabIIOIATH
AQHAJIOTUYHYIO CUTYallMI0: PYCCKOE CIOBO MUPOICKU TPAHCKPUOUPYETCS BMECTE C

MOP(OJOTHYECKUMU XapaKTePUCTUKAMU MHOKECTBEHHOT'O YHCIIA.
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Potato Vareniki (The Russian Deli). B nanHom npumepe camo Ha3BaHue
Omona mepenaercd MNpsIMbIM 3aMMCTBOBAaHUEM, BKJIKOYAas M 3aMMCTBOBAHHE
MOP(OJIOTHUECKUX XAPAKTEPUCTHK (6apeHuKu), a TOSCHCHNE HAYUHKH TIPUBOTUTCS
AHIJIMHACKUM CJIOBOM.

BLINIS (Erebuni Restaurant & Bar). /lanHoe Ha3BaHHe OJ10J]a HHTEPECHO
TEM, YTO B HEM HCIOJB3YIOTCA U (popMa OKOHUAHHS MHOMXKECTBEHHOTO YHCIA,
XapaKTepHas JUIsl PyCCKOrO Ha3BaHMs, W XapaKTEpPHOE IJI AHIJIMMCKOrO S3bIKa
OKOHYAHHUE -S JIJIsl CYLIECTBUTEIBHBIX BO MHOKECTBEHHOM YHUCIIE.

Russian “zakuska” — goes best with vodka! (Erebuni Restaurant & Bar).
JlaHHBI TpUMEp TMOKa3bIBa€T BO3MOKHOCTH TMPSIMOTO 3alMMCTBOBAHHS JIaXKe
0000IaIMUX Ha3BaHWM JUIsl pa3HbIX OO0l B BUAE CIOBAa 3aKYyCcKa B
TpaHCKpUOUPOBAHHOI dopMme.

Borscht with Beef (The Russian Deli). B nannom ciy4ae Bbiaensercs mpsiMoe
3alMCTBOBaHME Ha3BaHHUs OJtona Oopuwy, a MICHOM HMHTPEAUEHT Tepenaercs
PYCCKHM CJIOBOM.

Limonnaya Vodka (Bob Bob Ricard City). B stom mpumepe ciemyer
BBIJIC/IUTH 3aMMCTBOBaHME M caMoro HasBauus npoaykra (vodka — Bojka), u ee
Pa3HOBUAHOCTH, BKJIIOYasi M TIOKA3aTEIM COIJACOBAHUS IMPUIAraTeNbHBIX H
CYILIECTBUTEIBHBIX B PYCCKOM SI3BIKE.

Gribnoy (Erebuni Restaurant & Bar). B stom ciydae TpaHCKpHOMpPOBaHHE
UCIIONIb3YeTCs JIJIs Tiepe/ladll Ha3BaHus Onrona epubrot cyn. [lpu 3TOM cioBo cyn
OITYCKaeTCsl, ITOCKOJIBKY OHO (SOUP) MPUBOUTCS B TIOJ3aI'0JIOBKE MCHIO.

Krolic (Erebuni Restaurant & Bar); “Perepiolki” (Erebuni Restaurant & Bar).
JlanHbIe TPUMEPHI THTEPECHBI TEM, YTO SKBUBAJICHTHI OJTIOAM KPOIUK Y hepeneiKu
€CTh B AHIVIMIICKOM $3bIKE, OJHAKO COCTABUTEIM CalTa PECTOpaHa HCIOJIb3YIOT
TPAHCKPHUIIINIO, BO3MOXHO, YTOOBI TIOKA3aTh PYCCKYIO KYIBTYPY.

HekoTtopele 01012 ymoMHHAIOTCA Ha pa3HbIX caiitax. [Ipu 3ToM oHU UMEIOT
pa3Hble COCOOBI penpe3eHTallMU B pyCCKOM si3bike. Hampumep:

Olivier Salad (The Russian Deli).

Olivye (Bob Bob Ricard City)
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OnHo u TO )€ pycckoe 0mroa0 caram Onusbe NO-Pa3HOMY BOCIIPOU3BOJIUTCS
Ha JIBYX cailTax JIOHJIOHCKUX PECTOpaHOB. B mepBoM ciiyyae Ha XapaKTEpUCTUKY
Osros1a yKasbIBaeT aHrIMickoe ciioBo Salad (camat), a ero Ha3BaHUE MPUBOIUTCS B
BHJIC CJIOBA, CXOXEr0o C PYCCKHM CIIOBOM osusbe — Olivier. OgHako 3To CI0BO HE
SBJISIETCS. TIOJIHBIM 3aMMCTBOBAaHHMEM U3 PYCCKOTO si3bika. Bo BTOpoMm ciydae
peCTOpaToOphl MBITATUCH KaK MOKHO OJIMDKE TepejaTh 3Byd4aHUE Ha3BaHUS caliaTa
CpeJICTBAMHU AHTIUNUCKOTO S3bIKA.

NuTtepecHpIMU BapHaIlMSIMH OJTHOTO U TO TO K€ OJII0]1a SIBIISFOTCS:

Sauerkraut (Erebuni Restaurant & Bar).

Kvashenaya Kapusta (Erebuni Restaurant & Bar).

B 06oux cimydasx pedb UAET O KBAIIEHON KamycTe — OJIt0/Ie PYCCKOM KyXHHU,
KOTOpOE, OJHAKO, TaKXe HWCIOJb3YeTCs W B JPYrHX cTpaHax. Bo3moxHo, s
OTpa)XCHHS BapHalluii B TaHHOM OJTr07ie cocTaBuTeu caiira « Erebuni Restaurant &
Bar» nmpuBosAT B 0JJTHOM Cily4ae HEMEIKOe 3auMCTBOBaHKe Sauerkraut, a Bo BTopom
CJIy4yae — 3aMMCTBOBAHHE U3 PYCCKOTO SI3bIKA.

PaccMoTprM Takke «4dyxkue» peajiuu Mo OTHOIIEHUIO K OpUTAaHCKOW KyXHe,
KOTOpbIE, OHAKO, HE OTHOCSTCA U K PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPE.

YacTo 31€Ch BCTPEUAIOTCSl apMAHCKUE PEalnu:

Karmir Bibar (Erebuni Restaurant & Bar). Ha ganHOoM caiiTe MCIIONB3yeTCs
TPaHCKpUOWPOBAHHOE Ha3BaHWE apMsHCKoro Omtona Kapmup bubap, xoropoe
MMEET 3HAaUEHUE «KPACHBIN Mepel], MApUHOBAHHBIN MO-apMSHCKU».

Armenian Basturma (Erebuni Restaurant & Bar). B manmHOM ciiydae Ha
aApMSHCKYIO PEaiiio yKa3bIBaeT BKIIOUYCHHE TomoHnMa Armenian. Camo Ha3BaHUE
Oomoma Basturma sBnsieTcs TpSAMBIM 3aMMCTBOBAHMEM U3 apPMSHCKOTO S3bIKa
(6acmypma).

Jingyalov Hats (Erebuni Restaurant & Bar). [annoe O6xiromo pomom u3
Haropuoro Kapabaxa (JKenesnos-xay). Ero Ha3BaHue EPEBOIUTCS ¢ apMSHCKOTO
KaK «xJied ¢ TpaBaMmm».

Ha caiite JIOHIOHCKHX PECTOPAHOB PYCCKOM KYXHU TakKXe OTMEYarOTCs

rpy3uHcKue peanuu. Hanpumep:
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Lobio (Erebuni Restaurant & Bar). Dtoii peanueli B TPY3MHCKOW KyXHE
Ha3bIBaIOTCs OJII071a U3 OTBapHOU (pacosu.

Georgian Khinkali (Erebuni Restaurant & Bar) Tak B rpy3wHKOH KyXHE
Ha3bIBAIOTCS OJI10/1a U3 TECTA C HAYMHKOM U3 PA3HOT0 MsCa, 3€JICHU U CIIECLHM.

Kharcho (Erebuni Restaurant & Bar). Drta peanuss oTpakacT Ha3BaHHE
TPY3UHCKOTO CyIia Xap4yo U3 TOBSIIUHBI WM OapaHUHBI.

N3 eBpornenickux peanui, MPUCYTCTBYIOIIMX HA CAUTaX PECTOPAHOB PYCCKOM
KyXHH, PaclpOCTPAaHCHHBIMHU SBJISIOTCS Ha3BaHus Kode (ESpresso, Americano,
Cappuccino, Latte), Hapsay ¢ peanusim nmoctcoBeTckux crpan (Armenian (coffee),
Armenian with brandy). IIpucyTcTBYIOT TakKe peaaud a3uaTCKUX CTpaH
(manpumep, Lamb Manti — mauThI).

UYro kacaeTcsi «CBOUX», T.€. OPUTAHCKUX pealIiii, OHU BCTPEUAIOTCA Ha CaTax
PECTOPAHOB PYCCKOW KYXHU OYEHb PEJIKO — TOJIBKO B 6% ciydyaeB. Hanpumep:

DUMPLINGS (Erebuni Restaurant & Bar). Tax Ha3bIBaloTCsS OpHTaHCKOE
0J110]10, CX0KEe C PYCCKUMU METbMEHSIMHU.

Pancakes with Beef (The Russian Deli). Peamuss pancakes otpaxkaer
OputaHckoe OO0, CXOXEe C PYCCKUMU OJWHAMHU, HO OTJIMYAloleecs I
cnenupuKe MPUroTOBICHUS.

Beef Wellington for Two (Bob Bob Ricard City). Tak B aHIIOS3bIYHOMN
KyJIbTYpEe HA3bIBAIOT AHTJIUHCKOE ONIOA0 MSCO MO-BEJUIMHITTOHCKH, T.€. MO CYTH
Ou@IITEeKC B TECTE.

Russian Easter Cake (Bob Bob Ricard City). B atom ciyuae onucarensHO
Ha3BaHa PyCCKas peausi KyIuy — NacXaJbHbIM IUPOT.

[IponienTHOE cooTHOLIEHUE NpuBeAeHO B [Ipunoxenun 3.

2.2. OcobeHHOCTH HA3BAHUIA 0J110/] HA caiiTaX PeCTOPAHOB OPUTAHCKON KYXHH

JIMHrBUCTHYECKAsI XapaKTepUCTHKA HAa3BaHUM OJII0OJI HAa calTax JIOHJIOHCKUX
peCTOpaHOB OpHUTAaHCKOW KYXHHM TaKKe€ TMPOBOJUTCA B CEMaHTHYECKOM,

CTPYKTYPHOM M JIMHTBOKYJIBTYPHOM acnekTax. Bcero Ha Tpex caltax pecTOpaHoOB,
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MO3UIMOHUPYIOMHUX CceOsI KaK PecTOpaHbl HAIMOHATLHOW OpUTAHCKOW KYXHH W
MPECTABISIOMNX WHTEpEC IJIA JAHHOTO HMCCIEAO0BaHUs, BBIIEICHO 97 Ha3BaHMIA
OO0 1.

B cemaHTHUeCKOM acIleKTe BBIIEISACTCS NEBSITh TPYII Ha3BaHWUW OJFOA
Oputanckoi kyxHu. Camoil 4acTOTOM SIBISETCS Tpymma Ha3BaHUU OJ10J, KOTOpPbIE
OTpaXkaroT cocTaB Oroa. Takue Ha3BaHUs BbIJIEICHBI B KoyinuecTBe 30 eTMHUIIL, 4TO
OT O0OIIero KOJMYECTBAa BBIJCICHHBIX KyJIbTypoHUMOB cocTaBiser 30,9%.
Hanpumep: Chicken Burger (The Golden Chippy); Cod Burger (The Golden
Chippy). /[lanuble Ha3BaHHMsS CXOXH [0 OJMHAKOBOWM Jekceme burger, T.e.
IPEACTaBISAIOT COO00M MoABU OyTepOpoaa, XapaKTEpPHOTro JJisi OpUTAHCKON KYXHHU,
a Pa3HOBUIHOCTH JIAHHBIX OYyprepoB BBIACISIOTCS IO TJIABHOMY HWHIPEIUCHTY:
KypHIla B TIEPBOM CIIy4ae, ppl0a — BO BTOPOM.

Bread Roll (with butter) (The Golden Chippy). B nannom ciy4yae B ceMaHTHKE
Ha3BaHMs OJIFOJIa OTpa)kaeTCsl Kak TJIaBHBIM MHTPEAMEHT (XJed M Macliio), Tak H
crioco6 npurotorieHus oiozaa (ot roll — karars).

Fish Fingers, Chips & Peas or Beans (Kennigton Lane). IlpuBenennoe
OpUTaHCKOE Ha3BaHHWE CTPOUTCS HA OCHOBE BCEX MHTPEIUEHTOB, BXOJSIINX B €r0O
cocras. [Ipu 3TOM MHOTHE U3 HUX SBJISAIOTCS OpuranckuMu peanusmu: fish fingers —
prIOHBIC TTANTOUKH (creruduKa OJroa OTIMYASTCS J1aKe B PA3HBIX aHTIIOS3BIYHBIX
crpanax); chips — tak B BenukoOpuTaHHM Ha3bIBaCTCs KapeHBIH KapToQeb,
KOTOPBIN UCIIOJIB3YETCS B KAUECTBE TOPSYETO FapHUPA; PEAS — KOHCEPBUPOBAHHBIN
WJIA CBEXKHI TOPOIIEK, KOTOPBIHA 9acTO MPUCYTCTBYET Ha CTOJIC OpHUTaHIEB; beans —
000BbI, KOTOPBIE TAKXKE BXOAT B OCHOBHOM PallMOH OPUTAHCKOW HAIIWU.

Latte (Kennigton Lane). B nganHOM ciydae BBIIETSCTCS Ha3BaHHE
UTAITBSTHCKOTO OJF0/1a, KOTOPOE CPOMTCS HA €r0 TJIABHOM HHTPEIUCHTE — MOJIOKE
(latte B uranssiaCcKOM 03HauaeT «Mmilk coffee»).

Ha BTOpOoM MecTe 1O 4YacCTOTHOCTHM WCHOJB30BAHHS B aHAJU3UPYEMOM
Marepuale u3 catoB JIOHAOHCKHUX PECTOPAHOB OPUTAHCKOM KYyXHH HAXOIUTCS
JIOKAJTbHASI/aBTOPCKAsT XapaKTEPHUCTHKA, KOTOpask OTPAXKAeTCs B HA3BAHUAX OO

(20 equuunm — 20,6%). Hanpuwmep:
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Cornish Pasty (The Golden Chippy). DTo Ha3BaHWE HCIIOJB3YETCS IS
0003HaYEHUsl CIOCHOr0 MHUPOTa C HAYMHKOM M3 KYCOYKOB MACA C KapTOIIKOW H
MOPKOBBIO. B KauecTBe JIOKAIbHOW NPHHAJICKHOCTH HCIOJIB3YETCS TOIMOHUM
Cornish (Kopryaabckwuii).

Spanish Omelette, Chips & Salad Garnish (Blacklock). B nannom ciyuae Ha
JIOKaJbHYIO IPUHAIICKHOCTh YKa3bIBaeT TONOHUM Spanish (ucnauckwui).

English Lamb Chops & 3 Veg (Kennigton Lane). B atom mnpumepe
BoIICIsIeTCs HasBaHue lamb chops («kape sirHeHka»), xapakTepHOE Ui MHOTHMX
KYJIbTYP, OJTHAKO BBIJACISICTCS HMEHHO JIOKAIbHAs XapaKTepUCTHKa 3TOT0 0Jr0/1a 3a
cuet BBeAcHMs TononnMa English (anrnwuiickui).

ABTOpPCTBO 0J110/1a B Ha3BaHUSAX OPUTAHCKOW KyXHH 0003HAYaeTCs JBOSKO.
Bo-nepBbiX, 3T0 MOKET OBITh Ha3BaHHE PECTOPaHA, KOTOPBIH HMCIOIb3YET JaHHBIH
peuent: KENNINGTON SPECIAL £7.70 (Kennigton Lane). Bo-BTOpBIX,
BBIJIEISICTCS aBTOPCTBO B BHje Jiekcembl Chef (med-mosap): Chef’s Mixed Grill
(Kennigton Lane)

Tpetwst Tpynma, xapakTepHasi JUIsi CEMaHTUKHA Ha3BaHUI Ot0] OpUTaHCKOM
KyXHH, OTPaKaeT CIoco0 MpHUroTOBJICHUs Onroma. Takue mpuMepsl BBIICICHBI B
KonudecTBe 19 HazBanuid, yto cocrasiseT 19,6%. Hanpumep:

Double Shot Espresso (Kennigton Lane). B nekceme eSPresso uTaibsHCKOTO
MPOUCXOXKJCHUS OTpPaXkKaeTcs TPOIECC «BBDKUMKH» M3 KOQEHHBIX 3epeH s
noirydeHus kode. bonee Toro, yrounstomnue komrmoHeHTH double shot («aBoitHO»)
YKa3bIBAIOT Ha 00JIee MHTCHCHBHOE NIPOU3BEICHUE 3TOTO JICHCTBUSI.

Roast dinners. /lanHoe CJIOBOCOYETAHUE HUCIIONB3YETCS C LEIbI0 0003HAYUTh
ey TPYIIy OpUTAaHCKUX OJIFO, KOTOPBHIC MPHUTOTOBJICHBI CXOXHUM 00pa3oMm, a
UMEHHO ITyTeM apku (roast — «kaputh»). B 3Ty rpymnmy BXOMST CIICAyOIINE
Ha3BaHus Omrox: Roast Lamb; Roast Beef; Roast Pork; Roast Turkey (Kennigton
Lane).

Kebabs; Chicken Kebab; Mixed Kebab (lamb kofte & chicken kebab)
(Kennigton Lane). Jlekcema kebab siBnsieTcst oO1uM HanMeHOBaHUEM OIS PHBIX

B cTpaHax binmxknero Bocrtoka, LlenTpanbHoit A3uu 01101 U3 kapeHoro msca. Bo
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BTOPOM IPHMEpPE MPOUCXOIUT MOSICHEHHUE TJIABHOTO MHIpeneHTa kebaba (chicken
— «IBIIUICHOK»). B TpeTbeM mpumepe B caMOM Ha3BaHHMM OJIi07a TOSCHSETCS
MHOJKECTBO MHIPEIUCHTOB B OJIIOJIC 3a cueT JekceMbl Mixed («cMelmaHHbBIN»), a B
MOSICHEHUU K HEMY OTpa)kaloTcsl ABa OJtoa, KOTOphIe 0ObeTMHEHBI B OJTHO IIETIOC.

Rolls (Kennigton Lane). [lanHas jekceMa SBISETCS 3aUMCTBOBAaHHEM U3
STIOHCKOTO SI3bIKAa C TIIeJIbI0 0003HaueHWs OJt0/1a, KOTOPOE TOTOBUTCS ITyTEM
CKpPY4YMBaHHUS OCHOBBI M HAUMHKHU (0T rOll — «kaTuTh»).

Vegetarian Melt Panini (Kennigton Lane) B na3Banuu 6110712 IPUCYTCTBYET
UTAIBSIHCKOE 3aMMCTBOBAHHE, KOTOpOE O00O03HAYaeT «xyied» WU «OyTOuKH»,
KOTOPBIC TIOJIAI0TCS MO/KAPESHHBIMKM Ha Tpujie. B UTAIBSIHCKOM SI3BIKE 3TO CIIOBO
umeet 3Hadenne «Small bread rolls», T.e. yka3biBaeTcs 0JHOBpEMEHHO U CIIOCOO
npurorosienus (roll), u rmaBubiit uarpeauent (bread).

Jlamee cheayeT BBIACIAWTH TIPYIIY KPEATUBHBIX Ha3BaHHUM, KOTOpas
Ha0JII01aeTCa B CeMU Ha3BaHMsIX Oro1 OputaHckoit kyxuu (7,2%). Hampumep:

Bangers Mash (Kennigton Lane). Tax HassiBaeTcs 011070, KOTOpOE IIO
BHEIITHEMY BUY HallOMHHAET B3phIB WK (eiiepBexp (ot banger). CienoBaTensHo,
B JIaHHOM cIllydac Ha3BaHHE CTPOUTCS HAa OCHOBE ACCOLHMAIMU C HEIMHUIICBBIMHU
peIMETaMH.

Poached Eggs on Toasts (Kennigton Lane). B manHom citydae OOJbIIMM
KpPEaTUBHBIM TIOTCHIIMAIIOM B MOMEHT O00pa3oBaHWs Ha3BaHUs 00Ja1ajo CIIOBO
poached. Dro 3amMmcTBOBaHHE M3 (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA CO 3HAYCHUEM «KapMaH.
CnoBo CTayio aKTUBHO HMCTOIB30BATHCS M1l 0003HAYEHHST 0CO00T0 criocoda BapKu
STHIL.

Jlanee BbACNIUM TPYNIy Ha3BaHWM OpPUTAaHCKUX OO, KOTOpPHIE B CBOEH
CEMaHTHKE OTOOPaKaOT 0COOCHHOCTH IIBeTa Oroaa (5 exuaut — 5,2%):

Green Sauce (Blacklock). B camom Ha3BaHuu jiekceMa Qreen ykassiBaeT Ha
TO, YTO JAHHBI COYC MMEEeT HEOOBIYHBIN 3€JCHBIN IBET. Tak MOTYT HA3bIBATHCS
pa3HbIC COYChI: UTATBIHCKUN WJIM UCIIAaHCKHI coyc salsa verde, ¢paniry3ckuii coyc

sauce verte u Hemenkuii coyc grune Sosse.
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Chicken Nuggets, Chips & Peas (Kennigton Lane). B Ha3BaHum
Ha0JII0/1aeTes [IBETOBAs XapaKTepUcTHKa ciaoBa nuggets. M3nauansHo cioBo nugget
MMEJIO 3HaUYCHUE «KYCOK 30JI0Ta», a 3aTeM ObLJIO MEPEHECEHO B MUIIEBYIO 00JIaCTh C
1[eTIbI0 0003HAUCHUS KAPEHBIX KYCOUYKOB KYPHIIBI SIPKOTO 30JI0TUCTOTO IIBETA.

Crnenytomieid CeMaHTUYECKOM Tpynmodl Ha3BaHUM OpUTAHCKUX  OJIOJ
SBJISIIOTCST Ha3BaHWS, COJEpKallue B CBOCM CeMaHTHKE 3Ha4YeHUE (POPMbI WIH
pa3mepa 6mroga. Ouu HaGMOMar0TCs B 5 ciyyasx (5,2%). Hanpumep:

Onion Rings (The Golden Chippy). Biron Ha3BaHO «TyKOBBIMH KOJIBIIAMHUY,
UCXOJI1 W3 BHEIIHEr0 BHJIa YacTeil JykKa, KOTOphIe O0KapuUBAIOTCS B KISIpE U
MOJIAOTCS B BUJE KOJIEII.

BAGELS (Kennigton Lane). Cnoso bagel 3amMmcrBOBaHO aHIIUHCKHM
SI3BIKOM M3 WA CO 3HAUYCHHEM «KOJbIICOOpa3HbId Xyied», T.e. poraiauk. Jis
BBEJICHUS Ha3BaHUsI UCIIOJIB3YETCSI UMEHHO hopma OJIroa.

Ciabatta Big Baps (Kennigton Lane). CmoBo ciabatta, ssasromieecs
0003HaYeHUEM PA3HOBUJIHOCTH XJjieba, HUMEIOIIEro YAJIMHEHHYI0 QopMy U
XPYCTAILYIO TBEPAYKD KOPOUKY, SBISETCS WTAJIbSIHCKUM 3aUMCTBOBAaHHUEM C
OyKBaJIbHBIM 3HAYEHHEM <TaIOYKU JIJIs1 KoBpa». T.e. OCHOBHOM nJisi 0Opa3oBaHUs
Ha3BaHUA cTajia popma Xjebda, CX0KEro ¢ TalmOYKaMH.

OTIMYUTETFHON CEeMaHTUYECKOW TPYNIOW Ha3BaHUM OPHTAHCKHUX OJFOT
apisiercss «Hcropusin. B »3Toil rpynme, coaepiaieil dereipe HazBaHus (4,1%),
HAOJIIOMaeTCsl OTPAKEHHUE OIPECICHHBIX UCTOPUYECKUX COOBITHH, CBA3AHHBIX C
nosiieHuemM oOrona. Hampumep:

Coronation Chicken (Kennigton Lane). Tak Ha3bIBarOT TPpauIIHOHHOE OJFOT0
u3 BenukoObpuranuu, KOTOpOe MPEACTaBIsseT cOO0M XOIOAHBIN cajaT U3 KypPHIIbI C
MAaloOHE30M, NpUNpPaBOM Kappu U n3tomMoM. Haspanue mosiBunocs B 1953 rony,
MMOCKOJIBKY 3TO Oitozia ObUTO CHienuanbHO pa3zpaboTaHo s OaHKETa MO CIIydaro
KOPOHAIIUK HBIHENTHEH KoposieBsl Benmnkobpurannn EnnzaBetst Bropotii.

Shepherd’s Pie & Mixed Veg (Kennigton Lane). ITactymmii mupor — 3T0

TpaJUIIMOHHOE OpUTAHCKOE OJII0/10, KOTOPOE MPeACTaBIsieT co00H KapToPeabHyIO
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3amekaHky ¢ (apmem. McTopudecku mupor nenaeTcs u3 OapaHUHBI WU SATHATHHBL,
YTO OBLIO XapaKTEPHO JJIs1 OJIF0/T OBYAPOB.

Ploughman’s (Kennigton Lane). Tak Ha3sIBacTCsI, JOCIOBHO, «JIaHY Maxaps»,
KOTOPBIH, TIO CYyTH, MPEACTABISICT COOOW HaMa3aHHBIM MaclioM XJieO ¢ KyCOYKaMHU
ChIpa 4eanep, MapuHOBaHHBIMU oBomamMu. [Ipu oOpa3oBaHUM Ha3BaHUS UMEIOCH B
BUJIy COUYETaHWE MPOJIYKTa, XapakTepHOe I mpodeccud Taxaped B JpEeBHUC
BpEMEHa.

Yetpipe Ha3BaHUS W3 MPOAHATM3HUPOBAHHBIX OPUTAHCKUX HA3BaHUH OO
colepkaT B CBOCH CEMaHTHKE yKa3aHHWE Ha OCOOBIM BKYC WJIM KOHCHCTCHIIMIO
npoaykTa nuTanus. Hampumep:

Curry Spring Roll (The Golden Chippy). B yka3anHoMm Ha3Banuu OJr0ja
TJIABHOW XapaKTEPUCTHUKOW SIBIIICTCS HACBIIMICHHBIH BKYC KappH, 4TO OOBIYHO HE
XapaKTEePHO JIJIs TAKOTO OJIF0/a, KaK POJLIHI.

Spicy Chicken Tikka Massala (Kennigton Lane). B 3tom Ha3BaHHH
IPUCYTCTBYIOT CJIOBa M3 XWHAHM, KOTOPHIC JOMOJIHSIOT €ro XapaKTEePUCTHUKAMHU,
CBSI3aHHBIMH CO BKYCOBBIMH KadeCTBaMM: SPICY — MPSHBIA.

B Tpex nazBanus Omton (3,1%), BbImedeHHBIX Ha caitax JIOHTOHCKHX
pECTOpaHOB OPUTAHCKOW KYXHH, OTMEUYAETCS BPEMS MPUTOTOBJICHUS WM IIpUEMa
atoro Oomoga. Hampumep:

Winter Salad (Blacklock). B ma3Banmm camata yka3bpIBaeTCs Ha €ro
ynoTpeOJieHHe 3UMOU B CBSI3H C JOBOJIBHO CBITHBIMH MHTPEIUCHTAMH, BXOASIITUMU
B €r0 COCTaB.

VEGGIE BRUNCH £7.20 (Kennigton Lane). B »tom ciy4ae cienyer
BBIICJIUTh 3HAYMMYIO JIJI1 IOHUMaHHMS CEMaHTUKH JiekceMy brunch, kotopas
sBIIIeTCS causiHueM ot cioB breakfast m lunch ¢ nenpro 06o3HaueHHMS HOBOTO
mporiecca MU MEXK/Ty 3aBTPaKOM U JTaH4YeM (TIO3HUH 3aBTpaK).

[IpouenTHOE cooTHOMIEHNE TpeAcTaBieHO B [Ipunoxenun 4.

ITo crpykrype Ha3BaHus OJIFOJ, BCTpEUAOIIHMECS Ha calTaX pPEeCTOPaHOB
OpHTAHCKON KyXHHM, Yallle BCEro SBISIOTCS HOMHHATUBHBIMH CJIOBOCOUYCTAHHSIMHU.

MBI BB 64 TaKUX MPUMEpa, 4TO OT OOIIETro KOJIMYecTBa cocTaBisgeT 65,9%.
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31ech BBIICISIOTCS JBYXKOMITIOHEHTHBIC ciioBocouetanus (Fish Cakes, Southern
Fried, Roast Chicken, Steak Pie, Mediterranean Salad, Baked Beans, Corn Beef,
Escalope Melt), tpexxomnonenTHbie cioBocoueTanus (Steak & Kidney Pie, Hot
Chocolate Cadburys, Double Shot Espresso, Steak ‘N’ Mushroom Pie, Steak ‘N’
Kidney Pudding), a Takke pacnpoCTpaHCHHbIC  MHOTOKOMIIOHCHTHBIC
cnoBocouetanus (Cheese & Onion Pasty Jamaican Pattie, Home Made Lasagna,
Chips & Salad u np.).

Ha BTOpOM MecTe 1O YacCTOTHOCTH HCIIOJB30BAaHUS CPEIHM BBIICIICHHBIX
Ha3BaHWK OJIFO/, WCIIOJIB3YEeMBIX B KOHTCHTE CAMTOB PECTOPAHOB OpPUTAHCKOH
KYXHH, HaXOJIATCS 3aMMCTBOBAHUS, KOTOPBIE MPECTABISAIOT COO0H KaK OMHOYHBIC
CYIIECTBUTEIbHBIC, TaK W  aTPUOYTHBHBIC COYCTAHWS W COYCTAHHUS
CYIICCTBUTEABHBIX C NpUyacTHsAMH B mpeamosuimu (15 maszBanmii — 15,5%).
Hanpumep:

Home Made Chilli & Rice (Kennigton Lane). YUunu — 3T0 TpaauIIMOHHBIH
COyC MEKCUKAaHCKOW W a3MaTCKOW KyXHH, OCHOBHBIM HHI'PEIUEHTOM KOTOPOTO
SBIISIETCSL OCTPBINA meper] 4rad. OCHOBOW I 3aMMCTBOBaHHUSI CTalH alTEKCKHUE
SI3BIKH.

Home Made Lamb Musakka, Chips & Salad (Kennigton Lane). B
NpUBEICHHOM MpUMepe HaOII0aeTCss Ha3BaHUE TypeIKoro Orona. Tak Ha3pIBaeTCs
MsICHas 3areKaHka ¢ (apiieM, TyKoM U OaKIakaHaMHU.

Kebabs (Kennigton Lane). Jlekcemam kebab sBusercs Typernkum
3aMMCTBOBAaHUEM CO 3HAYCHHEM KAPEHOE MSICO».

Cappuccino (Kennigton Lane). JlamHoe Ha3BaHHEe Kode SBISCTCS
UTaJbIHCKUM 3aMMCTBOBAHHEM, I'JIe OHO 0003HaYaeT Oeliechlid IBET Kode.

Macchiato (Kennigton Lane). CnoBo macchiato smusieTcst TaKke
UTANTbSTHCKUM 3alMCTBOBaHWEM JIsi OOO3HaueHUss BUAa Kode, B KOTOPOM
MCITIOJIB3YETCS JIUITh HEOOIBIIOE KOTUIECTBO MOJIOKA.

OMELETTES (Kennigton Lane). Jlekcema omelettes siBisieTcst B aHIIHICKOM
S3bIKE (PPAHITY3CKUM 3aMMCTBOBaHHEM. TeM He MeHee, OJIFOJI0 OMIIET CUHUTACTCS

0JII0I0M, XapaKTePHBIM JIJI1 MHOTHUX CTPAaH U JUHTBOKYJIBTYP.
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Falafel (Kennigton Lane). /lanHoe Ha3BaHWE SBISICTCS 3aMMCTBOBAHUEM W3
apaOCKUX S3bIKOB, MTOCKOJILKY OJI0OJI0 SBIISETCS U3PAMIBCKUM IO MPOUCXOKICHHUIO.

Gherkin / Onion (The Golden Chippy). Hecmotpst Ha To, uTo Jiekcema gherkin
SBJISIETCS. 3aMMCTBOBAaHHMEM W3 TOJUIAHJICKOTO $I3bIKA, OHA WCIOJB3YETCS IS
0003Ha4YeHUS TPATUIIMOHHOTO OPUTAHCKOTO 0J110/1a, CACIAaHHOTO U3 OTYPIIOB.

14 nazBaHuii 0110/ U3 MPOAHATU3UPOBAHHOTO MaTepuaia o0pa3yrTcs IyTemM
ceMantuueckoil aepusanuu (14,4%). IIpu sToM yarie Bcero 37eCh UCIOIb3YHOTCS
Metaopuyeckre TEepPeHOCHhl. BOJBIIMHCTBO  MaHHBIX CTPYKTYp  SIBIAETCS
aTpUOYTUBHBIMU COYETAHUSMH WJIM OJJMHOYHOTO CyllecTBUTENIbHOro Hanpumep:

Coronation Chicken (Kennigton Lane). Hassanme pganHoro Oirona
oOpaszyeTcsi B CBSI3M C TEPEOCMBICIICHHEM IMPOIECCa KOPOHAIMM KOPOJEBBI U
NIEPEHECEeHUsI ITOU XapaKTePUCTUKU HA MPOAYKT MMUTAHMUS.

Jacket Potatoes (The Golden Chippy); jacket spuds (Kennigton Lane). Otumu
Ha3BaHMSIMHU Ha3bIBaeTcs KapTodenbp B myHaupe. CeMaHTHYECKas AepUBAIIUS
HPOSIBIIACTCS B JiekceMe jacket, OCHOBHBIM 3HAUCHHEM KOTOPOM SIBJISIETCS «KYPTKay.

Torpedoes (Kennigton Lane). Tak Ha3siBaeTCss OpUTAHCKUI 1eCePT, KOTOPHIi
1o cBoei (hopmMe HAaIOMHUHAET TOPIIEY.

MOXXHO BBIIEIUTh W TPUMEPHl METOHUMHUYECKOTO TIEepeHOcCa B pPaMKax
CEMaHTHUYECKOH JICPUBALIUM:

Chips (The Golden Chippy). CmoBo chip wu3HadaapbHO HMEET 3HAUYCHHE
MaJieHbKOTO Kycouka. CremoBaTenbHO, pa3mep Ooja TMEePEeHOCHTCS Ha €ro
Ha3BaHUE.

Taxxe B 9Ty rpymiy Ha3BaHW OPUTAHCKUX OJIOJ MBI OTHOCUM HAIUTKH,
KOTOpBIC SIBJISTIOTCSI OJTHOBPEMEHHO M TOProBbIMH Mapkamu: Lucozade / Oasis;
Redbull; Ribena (Kennigton Lane).

DIUIMNTAYECKUE CTPYKTYPbl PEIKO BCTPEYAIOTCS B Ha3BaHUAX OO,
YIOMHUHAIOIINXCS HA cailTax pecTopaHoB Oputanckou Kyxuu (2,1%). Hanpumep:

Ploughman’s (Kennigton Lane). B qanHOM citydae coOKpaleHue 3aKIF09aeTcst

B OITYIIICHHUH CJIOBA Pie.
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Burgers (The Golden Chippy). CiioBo burger odpazoBaHo 0T aMepHKaHCKOTO
Ha3BaHWs OJro1a hamburger myTem yceueHus: IepBOro Ciora.

Taxke B paMKax HEAHIJIOS3BIYHBIX Ha3BaHUW ON0N, OOHApPYKEHHBIX Ha
caiiTax pecTopaHOB OPUTAHCKON KYXHH, BBIJICISICTCS UCTIOIB30BAHUE CIUSHUS JIJIS
ux obpaszosanus (2,1%). Hanpumep:

Chilli Hollandaise; Bearnaise (3). O6a maHHBIX TpuMepa 00Opa3OBaHBI
OJTHOTHITHO OT JIeKCeM, O0O3HaYalluX MecTo MpousBojcTBa Omoma Holland
(Tonnanaust) u Bearn (pervion ®paHiuu) 1 4acTy ciioBa mayonnaise (MaioHe3s).

[IporieHTHOE COOTHOIICHHE MpeacTaBieHo B [Ipunoxkenun 5.

B OTHOIIEHWW JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTCH TJIaBHBIM SIBIISCTCS
COOTHOILICHUE «CBOUX» M «UYyKuX» peanuil. «CBom» peanuu, T.e. COOCTBEHHO
OpUTaHCKHE pealiud, BCTpeyaroTcs 3HauuTenbHO uame (73%), d4eMm «4ayxue»
peanuu. Hammpumep:

Chips (The Golden Chippy). Peamust chips xapakTtepHa TOJIBKO IS
OpUTaHCKOrO BapHaHTa aHTIUHUCKOro si3bika. OHA Ha3bIBAET KAPEHYI0 KapTOUIKY,
TOTJ]a KaK B aMEPUKAHCKOM BapUAHTE 3Ta K€ JIEKCeMa OTPaKaeT OO0 «UHIICHI».

Shepherd’s Pie & Mixed Veg (Kennigton Lane). [lanHas peanus Takxke
XapaKTepHa TOJIbKO OPUTAHCKON JIMHTBOKYJIBTYPHI U HE UCIIONB3YETCS B KYJIbTYpe
JIPYTUX CTPaH.

Steak Sarnie (Blacklock). Tak B BenmukoOpuTaHuu Ha3bIBae€TCsl OPUTAHCKHIA
OyTepOpo1, 0OBIYHO ¢ TOpsYEH MTMKAHTHON HAYMHKOM B XJIEOHOM KEKCe.

«Hyxune» pealui HUCIOJB3YIOTCS Ha CalTax pPECTOPAHOB HAUMOHAIBHON
OpUTaHCKOW KyXHH 3HAYUTEIBHO peXe, a MMEHHO B 27 TPOIEHTOB CIy4aeB.
Hanpumep:

Chicken Kiev, Chips & Peas (Kennigton Lane). B a3tom mnpumepe
HaOmonaeTcst HeOputTanckuii TononnM Kiev (Kues) st o003HaYeHHUs PyCcCKOTO
omoza.

Coleslaw / Sweetcorn (The Golden Chippy). B atom npumepe BbiieseTcs

natckoe 3amMcTBoBaHue oT Kool (kammycra) u sla (canar).
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Mocha (Kennigton Lane). Dta nexcema SIBISICTCS HM3HAYAIbHO Ha3BaHHEM
MOpcKoro 1opta B Memene. TaM ke HOSBUIACH H Pa3HOBHIHOCTb 3TOTO Kode.

PANINI’S (Kennigton Lane). Panini siBisieTcss HTAIbIHCKOW peatuei.

Home Made Spaghetti Bolognese (Kennigton Lane). B stom mpumepe B
Ha3BaHWU OJII0JIa OTMEYaeTCs MCIOJIb30BaHWe (paHIly3ckux peanuii: spaghetti,
Bolognese.

[IpouieHTHOE COOTHOIIEHUE MpeAcTaBieHO Ha [Ipunoxenuu 6.

2.3. CpaBHUTEJbHBIN AaHAJIM3 CEMAHTHYECKHUX, CTPYKTYPHBIX H
JIMHTBOKYJIbTYPHBIX 0CO0€HHOCTEeil HAa3BAHMH PYCCKUX U OPUTAHCKHUX OJII0/

Ha caliTax JIOHJTOHCKUX PeCTOPAHOB

PaccMmoTpeHre ceMaHTHKU, CTPYKTYPhI U JTUHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEM
Ha3BaHUM pycckUX W OpuTaHCKuX Omton Ha caiitax JIOHAOHCKUX PECTOPaHOB
NO3BOJISIET IPOBECTU CPABHUTEIBHBIM aHAJU3, OCHOBBIBASICh HA KOJIMYECTBEHHBIX
MIOKa3aTeNsX.

[Ipexnae Bcero, pacCMOTPUM CXOJACTBA M Pa3/IiMuvsg B CEMAHTHKE HA3BaHUU
0501 B pecTopaHax pycckoil u OpuTaHckod KyxHH. Cpa3y OTMETHUM, YTO 3]1eCh
0OHapYKUBAIOTCS OOJIBIINE CXOJICTBA.

Tak, TOMUHHpPYIOIIEE KOJIMYECTBO HA3BAaHUW U PYCCKUX U OPUTAHCKUX OJIOJ
OTpa)karoT COCTaB 0Jit0/1a, €ro MHrpeaAneHTHI (45,9% B pecTopaHax pycCKOW KyXHU
u 30,9% B pecropanax OpuTaHCKOW KyxHH). Ha BTOpoM MecTe MO 4acTOTHOCTH
WCIIOJIb30BaHUs U TaM, U TaM SIBJISIETCS JIOKaJbHas MPUHAJIEAKHOCTh WJIH aBTOPCTBO
0Jro/1a, OTpaXkaromIasics B ceMaHTHKe ero Ha3zBaHwus (21,3% B pecTopanax pycckoi
kyxuu u 20,6% B pecropanax OpurtaHckod KyxHu). [lo KoIMYECTBEHHBIM
MOKa3aTeIsIM CXOAHON OKa3bIBAETCS M TPEThsl MO YACTOTHOCTU CEMaHTHUYECKas
rpymmna — crnocod npurotoBieHusa Omona (19,7% B pectopaHax pyccKoM KyXHU U
19,6% B pecropanax OputaHckoi KyxHu). C Apyroil CTOpOHbI, B Ha3BaHUSX OO/,

MPUBOJUMBIX B pECTOpaHax pycckoil KyxHu, rpynmna «CoctaB Oxroaa»
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UCIIONB3YETCSl 3HAUMTENIbHO 4Yallle JAPYruX, TOrjJa Kak B Ha3BaHUAX OJIOJ
OpUTaHCKOM KyXHHM HaOJIIOAAeTCs MEHEE 3HAUUTENIbHOE pACXOXKJCHHE B
KOJIMYECTBEHHBIX MMOKA3aTEIAX.

KpeatuBubie Ha3BaHusi B OJI0JIaX pPECTOPAHOB OpUTAHCKOW KYyXHU
ucnonb3yrTcs yanie (7,2%), yueM B pectopaHax pycckoil kyxHu (2,5%). Taxxe
OoJibllive pa3audus HaOMIOAAI0TCs B ceMaHTHueckux rpymnmnax «llocyna», kotopas
OTMEY€HAa TOJIbKO B Ha3BaHUSIX OJIFOJ] PECTOPAHOB PYCCKOM KyXHH, U CEMaHTUUYECKast
rpynmna «Vctopusi», KoTopasi XapakTepHa TOJIbKO JJIsI OpUTAHCKOU KYXHH, COTJIACHO
aHAJTM3UPYEMOMY MaTepuany.

PGSYHBT&TBI CPaBHUTCIBHOTO CEMAHTHYCCKOI'0O aHalin3a HNpUBCIACHLI Ha
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Pucynok 1 — CpaBHeHHe ceMaHTH4YeCKHUX IPYII Ha3BaAHUH 011011 HA
caiitax JIOHZOHCKHX PeCTOPAHOB PYCCKOM M OPUTAHCKOW KyXHH
Jlanee paccMOTpUM CXOJCTBA M pa3Muusl B CTPYKTYpe Ha3BaHUU OIto1,
OTMEYEHHBIX B pecTopaHax OpPUTAHCKOW U pycCKOWM KyxHH. Tak, AJisi Ha3BaHUM

pyccKoi KyxHU OOJblIe XapakTepHbl 3auMcTBOBaHus (63,9% - pycckas kyxHs, 15,5
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% - OpuTaHCKas HalMOHAJIbHAS KyXHH). [Ipy 3TOM CTPYKTYpPHO aHaj W3 Ha3BaHUMN
0JIt0/1 TaHHOM TPyNIbl OYEHb CXOXK: CAMBIMU YAaCTOTHBIMU SBIISIOTCS OJAMHOYHBIE
CYLIECTBUTEIbHBIE M aTpUOYTHBHbIE coyeTaHus. llpu cpaBHEHMM YacCTOTHOCTH
UCIIOJIb30BaHUS HOMMHATHBHBIX CJIIOBOCOYETAHUN OBLIO BBISIBIEHO, 4YTO B
pecTopaHax OpUTAaHCKOW KyXHH HOMHUHATHUBHBIE CIIOBOCOYETAHHUS MCIONb3YIOTCS
ropazzo yaimie (65,9%), Torna kak B pecTopaHax pycCKOM KyXHH Takas CTPYKTypa
Ha3BaHU OJIOA HAXOAUTCA JUIIb Ha BTOPOM MECTE IO YacTOTHOCTH
ucnonb3oBanus (33,2%).

OcranbHble CpaBHUBAEMbI€ CTPYKTYpPHBIE TpPYMINbl HMCMIOJIB3YIOTCS OYEHb
OTpaHUYEHHO B PECTOpaHaX pyccKod KyxHH. Ilpu 3TOM ecTh oTneabHbIe CIIOCOOBI
CTPYKTYPHOM OpraHM3aIy Ha3BaHUM OJI0]1 HAIMOHAIBHON KYXHU HEXapaKTepHbIE
JUISL IpyTroi (HampuMep, Ipyrna ¢ ceManTruueckoi aepusanueii (14,4%) xapaktepHa
1151 OJTF071 OpUTAHCKON KyXHH H JIp.).

PCBYJII)T&TBI CPaBHUTCIIbBHOT'O aHaJIM3a IIPUBCACHBI Ha PI/IC}’HKG 2.
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Pucynok 2 — CpaBHeHHe CTPYKTYPHBIX TPyl HA3BaAHU OJ110/1 HA

caiitax JIOHZOHCKHX PeCTOPAHOB PYCCKOIl U OPUTAHCKON KYyXHH
o1



HaubGonpmue orauung HaOmogaeTcss B 00JAacTH  JIMHIBOKYJIBTYPHBIX
0COOEHHOCTEW Ha3BaHUM OJII0J HAa CalWTaX PECTOPAHOB PYCCKOM M OpPUTAHCKOU
KyxHHU. [l pecTopaHOB pPYyCCKOM HAIIMOHAJIBHON KyXHHU OOJIbIIE XapaKTEPHBI
«YyKH€» peajnH, T.e. COOCTBEHHO PYCCKHUE peajuu U peajuu IPYruX CTpaH,
KOTOpbIE HE SBISIOTCS NPUHAIJICKHOCTBIO OpuTaHcKoW KyinbTypel (94%). B
pecTopaHax OpUTAaHCKOM KyXHHM TaKHE€ pealuu HCHOJB3YIOTCS TONbKO B 27%
ciyyaeB. OOpaTHOE€ COOTHOILIEHHWE BBISBISETCS B 00JIaCTU «CBOUX», T.€.
OpuTaHCcKuX peanuii. B Ha3BaHUsSIX OJ10JI, BHISIBICHHBIX B PECTOpaHaX OpUTAHCKOU
KYXHH, BBIJICJICHO UX JOMUHHUpYIolee nosioxkenue (73%), Toraa Kak B pecTopaHax

PYCCKOM KYyXHHU HCIIONB3YIOTCS TOJIBKO B 6% cityuaeB — cM. PucyHok 3.
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Pucynok 3 — CpaBHeHHe «CBOUX» U «HYKHX» pPeaidii B HA3BAaHUAX

0,110 Ha caiiTax JIOHTOHCKHX PeCTOPAHOB PYCCKOM M OPUTAHCKOW KYyXHH

TakuMm 00pa3oM, MOXXHO cJIelIaTh BBIBOJl, YTO HaWOOJBIIHE CXOJCTBA
Ha3BaHWUM OJIFO/, MCIIOIB3YEMBIX Ha aHTJIOS3BIYHBIX CaTaX PeCTOPAaHOB PYCCKOW U
OpUTaHCKOM KyXHH, HAOJIOMAOTCA B O0JaCTH HMX CEMaHTUKH. OTO MOXHO
OOBSCHUTH CXOXUMHU TPUHIUIIAMA HOMHHAIIMK B OOJACTH TacCTPOHOMHYECKOU
JEKCUKU. B OTHOIIEHWM CTPYKTYpbl BBIACIAKOTCS 3HAYUMBbIC pPa3jIdydsl, 4YTO

O00BACHAETCS OTYACTH OTIWYMTEIBHBIMM OCOOCHHOCTSIMH SI3BIKOB B 00JIaCTH
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cioBooOpa3zoBanusi. HauOonblye pa3inuuusi OTMEYEHbI B COOTHOIICHUU MEXKIY
«CBOMMH» W «UY)XKUMH» pEaJusiMH, YTO TECHO CBS3aHO C OTOOpakacMbIMH

raCTpOHOMHYCCKHUMU IMMPUCTPACTHAMHU PA3HBIX 9THOCOB.

BoiBoanl mo ['i1aBe 2

B xone ananusa Ha3BaHMil OJIOJ, BBIJICJICHHBIX Ha CaWTax JIOHJOHCKHX
PECTOPAHOB PYCCKOM M OPUTAHCKOW KYXHU, MBI MPUIIUIN K CJICIYIOUIAM BBIBOJIAM:

1. CaliTbl pecTopaHOB PYCCKOM KyXHH COZEPKAT B CBOEM KOHTEHTE Ha3BaHUS
0JIt0/I, KOTOpbIE 4Halle BCEro 00pa3yloTCs C IENIbI0 OTPa)K€HUsi cocTaBa OJro]
(45,9%), a Takke TpUIIAHUA €My JIOKAJIbHOW WM aBTOPCKOM XapaKTePUCTUKHU
(21,3%) u ykaszanus Ha crnoco0 mpurorosicHus (19,7%). OracnbHble Ha3BaHUS
OJIFo7 colep)KaT B CBOCM CEMAHTHUKE YKa3bIBaHME Ha BpEMsl MpuUeMa THUIU WU
NPUTOTOBIIEHUS  OJIOJ, KpEaTUBHBIE TMPEANOCHUIKM  Ha3BaHWM, BKyC W
KOHCHUCTEHIIUIO 0J1t0/1a, GopMy U pa3Mep, LIBET WK TOCYy, KOTopas TpeOyeTcs Jist
UX TPUTOTOBJICEHHS. B CTpyKTypHOM acmnekTe JAOMHHUPYIOUIEE KOJIMYECTBO
Ha3BaHUM OJIIO/I PYCCKON KYyXHU SIBJSIOTCS OJMHOYHBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU WIIH
aTpUOYTHUBHBIMH COYETAHUSIMU C 3aMMCTBOBAHMSIMH M3 PYCCKOTO, a TaKkKe
IPY3HUHCKOI'0, apMSHCKOTO U psifia EBpONencKux s3bIKOB (63,9%). Takke T1OBOJIBHO
yacTo (33,2%) ucoib3yI0TCSI HOMUHATUBHBIE CIOBOCOYETAHMS. TONBKO IO OTHOMY
pa3y BBIJICIICHBI CEMaHTUYECKas JepuBaIus, CoOkpameHue u cyddukcanus,
KOTOPBIE UCTIOIB3YIOTCS JIsl 00pa30BaHUs Ha3BaHUW OJIIO]T PYCCKOW HAITMOHAIBHON
KyXHU. B JHUHIrBOKYJIBTYpHOM OTHOIIEHMM HAMU ONPEAENIICHO MPOLEHTHOE
COOTHOUIEHHWE CBOMX M UYYXHUX pealuili B Ha3BaHUAX PYCCKUX OJIOI.
JloMuHUpyOlIee MOJOKEHHE 3aHUMAIOT YykKue (T.€. pyCCKHUE) pealiH.

2. Hasanums 010/, BBIJICJICHHBIE Ha calTax JIOHJIOHCKUX PECTOPAHOB
OpHUTAHCKON KyXHH, II0 CEMAaHTHKE Yallle BCero oTpaxaror coctaB Oimroaa (30,9%),
JIOKaJbHYI0 U aBTOPCKYIO XxapakTepuctuky (20,6%) u cnocod ero mpuroToBICHUS
(19,6%). Menblliee KOIMUYECTBO Ha3BaHWM OJIFOJ COJIEp)KAT B CBOEH CEMaHTHKE

KpEaTUBHOCTh, YKa3aHUE Ha 1BeETY, (hopMy / pa3Mep, UCTOPUIO MOSBICHUS, BKYC /
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KOHCHUCTECHIIMIO, BpeMsi MpueMa MNuilu win npurotoBieHus. [lo cTpykType
JOMUHHUPYIOIIEE KOJIMYECTBO Ha3BAHUI OPUTAHCKUX OJIIOJ OTHOCATCS K TPYIIIE
HOMUHATUBHBIX clloBocodyeTaHui (65,9%). MeHee YacTOTHBI CTPYKTYpPHI C
3aumctBOBaHusiMH  (15,5%) wu cemantuueckas aepuBanus (14,4%). B
OTPpAaHUYEHHBIX  CJIydasX  HaOJIOJAIOTCS  COKpAIlEeHHS U CIUSHUSL.
JIMHTBOKYJIBTYpHBIM ~ aHAJIW3  MO3BOJWJ  BBIABUTH  MPEUMYIIECTBEHHOE
UCIIOJIb30BaHUE CBOMX peauil B COCTaBe Ha3BaHUM OO/, T.€. OPUTAHCKUX peauit
(73%) u pexe — OpPUMEHEHHE YYKHUX peanuit (1o OoJbled 4YacTu peanui
CBPOICHCKUX S3BIKOB).

3. CpaBHUTENBHBIA aHAIN3 IMOKa3ajl 3HAYUTEIbHBIE CXOJICTBA Ha3BaHMI
01071, YIOMUHAIOIIMXCS HAa AHTJIOSI3BIYHBIX CalTaX pPECTOPAHOB, B CEMAHTHUKE
Ha3BaHUU. Beigensercs 1no oHON OTIWYUTEIBLHOM TpyNIe («mocyaa» sl pyCCKou
KyXHU M «UCTOpHUSI» g OpuTaHCKOW KyxHHU). OmgHako o0IIee COOTHOIICHHE U
JTOMHUHHUPYIOUIUE CEMAaHTUYECKUE TPYMIbl OJHOTUIIHBI B JBYX HallMOHAJIbHBIX
NUIIEBBIX KyJIbTypax. B CTPYKTYpHOM OTHOIIEHMHM HAa3BaHUS U PYCCKOH, H
OpUTaHCKOW KyXHHM OOpas3yloTCs MO THUIy 3aUMCTBOBAaHUMU, TPECTaBICHHBIX
OJIMHOYHBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU WM aTPUOYTUBHBIMU COUYETAHUSIMHU, a TaKkKe
HOMHHATUBHBIX CIOBOCOYEeTaHHM. OJTHAKO UX MPOIEHTHOE COOTHOIICHHE SIBISIETCS
pasTUYHBIM. [ JIaBHBIM pa3IUYUEM SIBISICTCS JIOMHHUPOBAHHE CTPYKTYp C
3aMMCTBOBAHUSIMU B aHTJIOSI3BIYHBIX HA3BAHUSIX PYCCKON KyXHH M JOMHUHHPOBAHUE
HOMUHATHUBHBIX CIIOBOCOYETAHUN B aHTJIOSI3bIYHBIX HA3BAHUAX OPUTAHCKON KYXHHU.
HauGonpiiue oTanyus BBISBICHBI B JTUHTBOKYJIBTYPHOU cdepe: Uy ue peanuu
Jare BCero HaOJIIOIAal0TCs B aHTJIOS3BIYHBIX HA3BAHUSX PYCCKUX OJIFOM, TOTAa Kak

CBOM HAIMOHAJbHBIC peajui — B HA3BaHUSIX OPUTAHCKOW KyXHHU.

54



3aKJIloueHue

JI71s1 HOCTHIKEHUS LIeNIM UCCIE0BaHMU, KOTOPAasl 3aKJII04aliach B BIJICJICHUU U
OMHUCAaHUU OCOOEHHOCTEH Ha3BaHUU OJIIOJI, MCIOJIB3YIOUIUXCS Ha aHTJIOSI3BIYHBIX
caiiTax peCTOpaHOB HAIIMOHAJIILHOM KYXHU, HAMU PEIIEH 3a]a4.

Bo-niepBbiX, B 1aHHOM paboTe MpeasiokeHa o0uias XapakTepUCTHKa CauTy
pecropaHa Kak TUIy AucKypca. CriellaH BBIBOJ, YTO 3TOT THUII TUCKYpCa SIBISETCS
CMEIIIAaHHBIM TUIIOM C Y€TKO MOCTABJICHHOM IEJIbI0 MPUBJICYb MOTPEOUTEINSI K CAUTy
u pectopany. Ha ero nuHrBucTHYecKue 0COOCHHOCTU OOJIBIIIOE BIUSHUE OKA3bIBAET
MacCoBOCTb  ajpecaTa, 4YeTHas  CTPYKTypa, IMOJUKOAOBAas  CYIIHOCTb,
HEOOXOAMMOCTh KaK BH3yaJlbHOH, Tak M BepOaJIbHOW MPHUBIEKATCIHLHOCTH
OJIHOBPEMEHHO ¢ HH(GOPMATUBHOCTHIO.

Bo-BTOpBIX, HaMK HM3ydeHA MpoOJIeMa TEPMUHOJIOTHU Ha3BaHMM OJIION Kak
KyJIbTYypHOW peanuu. B pe3ynbrare BBISBICHO MHOXECTBO TEPMHHOB,
UCIIOJIb3YEMbIX B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE I 0003HaUYeHUs Ha3BaHUM OO, U
cAenaH BBIBOJ, YTO JJISI ONUCAaHWA HAUMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIX WU aHIJIMUCKHX
JIEKCEeM B 3TOM 00JIaCTU CIeAyeT HCIOJIb30BaTh 00OOIEHHBIN TEPMUH «HAa3BaHUE
oJrona».

B-tpetbux, B maHHOW paboTe MaHa XapaKTEPUCTHKA JIMHTBUCTUYECKUM
OCOOCHHOCTSIM Ha3BaHUW ONO1 B aHTIUNCKOM si3bike. Cpeau HHUX BBIIEICHBI
obumnue peanuii c HEOOBIYHBIMU boneTrKo-ophorpadhuueckumMu
XapaKTepUCTUKaMH, 3aMMCTBOBAHUM, TPUMEHEHNE UMEH COOCTBEHHBIX, OTPAKECHUE
XapaKTEPUCTUK oo, HCIIOJIb30BaHUE BCETO pazHoOOpa3us
CIIOBOOOpPA30BaTEIIbHBIX MOJEIeH I 0Opa30BaHMS Ha3BaHWKM OJIOMa, YacTas
CTPYKTypa CYIIECTBUTEJIbHBIX U HOMUHATUBHBIX CJIOBOCOYETAHHM, BKIIOUCHHUE B
Ha3BaHUS SMOLIMOHAIBHOCTH, aJUTIO3UM, UTPHI CJIOB, HEOJIOTU3MOB.

B-uerBepThiX, B [aHHOW pabdoOTe TMPOBEAECH CPAaBHUTEIBHBIA aHAIU3
CEMaHTHYECKUX, CTPYKTYPHBIX M JIMHTBOKYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEW Ha3BaHUU
pycckux u OputaHckux Omrog Ha cadtax Jlonmonckux pecropaHoB. Ilpu

IIPOBCACHHUHM aHalJIn3a BbIACICHA 06111351 AOMHUHHDPYIOIIAA CCMAHTHUYCCKAad I'pyIIla
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Ha3BaHUM OJIIOJ PYCCKOM M OpPUTAHCKOM HAIMOHAIBHOM KYXHU: «COCTaB OJIroa».
JIOBOJBHO 4YAcCTOTHBIMU JUIsI Ha3BaHUW ONIOA W PYCCKOHM, M OpUTaHCKOMN
HAallMOHAJIBHOM KYXHH, OTPaXa€MbIX Ha AaHIVIOA3BIYHBIX CaWTaX pPECTOPAHOB,
ABJIAIOTCS «JIOKaJIbHAsl / aBTOPCKAsl XapaKTEPUCTUKA» U «CIMOCOO MPUTOTOBICHUS
omona». Pexe Ha3zBaHus OJI0J HAMOHAIBHOM KYXHHM YKa3bIBalOTCS Ha BpeMs
MPUTOTOBJICHUSI WJIU NTPUEMA MUILH, KPEaTUBHOCTh B Ha3BaHWHU, OCOOCHHOCTH BKYyCa
U KOHCUCTEHIMHU, (HOpMBI U pa3mepa, LBeTa. TONbKO Ha AHIJIOA3BIYHBIX CalTax
PYCCKOM KyXHHM BCTPEUYAETCs BKIOUYEHUE HOMUHALIMM MTOCYbI 111 TPUTOTOBJIEHHUS
0J1t0/1a BCEro Ha3BaHUM, a TOJIBKO B HA3BaHUU OPUTAHCKOIO OJIt0J1a — UCTOPUS €0
NOSIBJICHUS.

[To cTpykType Ha3BaHus OJIt0]1 HA CaliTaX PECTOPAHOB PYCCKOM KyXHU yallie
BCEro SBJSIOTCA 3aMMCTBOBaHHUSIMH, TOTJIa Kak Ha3BaHMs OJI0J Ha caiftax
OpUTAHCKOW KyXHM — HOMHUHATHUBHBIMU CIIOBOCOYETAHUSIMU. OJTO CBS3aHO C
OCOOCHHOCTSIMM BKJIFOUEHHUS pEalMii B COCTaB TaCTPOHOMUYECKON JIEKCHKH.
Hpyrumu cniocobamu oOpa3oBaHUS Ha3BaHWUN OJIOJ B AHTJIMWCKOM SI3bIKE IS
OTpa)KEHUsI HAITMOHAIBbHON KYXHU SIBIIIFOTCA CEMaHTUYECKas AepuBanus (yare 1is
Ha3BaHWM OpPUTAHCKOW KyXHH), CIOBOOOpa3oBaTelbHbIE KOMIOHEHTHI. CrusiHue
OTMEYEHO TOJIPKO Ha calTax peCTOPaHOB OPUTAHCKOW KyXHH, UCXOJIS U3 OOJIBIION
IPOJIYKTUBHOCTH 3TOM CIIOBOOOpa30BaTEIbHON MOJCIM B AHTJIUKWCKOM SI3BIKE B
nenoM. Cyddukcarusi, HANpOTHB, XapakTEpPHA TOJBKO IS AHTJIOS3BIYHBIX
Ha3BaHUI PyCCKHUX OO,

B nuHTBOKYNBTYPHOM acriekTe Ha3BaHWs OJIOJ HA aHTIIOS3BIYHBIX CalTax
pycckoil W OpUTAHCKOW KYXHH TOJHOCTBIO MPOTHUBOIOCTABICHBI JPYT APYTY.
Ha3zBanusa pycckol KyXHU B AHIVIMMCKOM SI3BIKE Yallle BCETO COAEPKAT B CBOEM
COCTaBe pyccKkue (apMsSHCKHE, TPY3MHCKHE M Jp.) PpEAIHH, <«UyX ue» s
aHTIIMHACKOTO s3bIKa. Ha3zBaHwsi OpUTaHCKUX Ke ONIOf dYalie BCEro CoAepikKar B
CBOEM COCTaBe COOCTBEHHO OpHUTAHCKHE pEaTNH, YTO OOBSCHACTCS THIIOM

HAIMOHAIBHOU KYXHH.
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[Ipuioxenue 1

CemanTHYecKas KiaccupuKkanus Ha3BAHUM 0JII0 HA AHTJIOA3BIYHbBIX

caifiTax peCTOPaHOB PYCCKOM KYXHH

CemanTnueckas rpynmna KonnuecTBo Ha3BaHui [TpoueHt
CocrTasB OJroga 56 45,9%
JlokaneHass /  aBTOpckas | 26 21,3%
XapaKTepUCTHKA

Crioco6 mpuroToBIEHUS 24 19,7%
Bpewms npuema /|7 5,6%
IPUTOTOBJICHUS

KpeatuBHbie Ha3BaHUS 3 2,5%
Bxyc/koHcucTeHIus 2 1,7%
dopma / pazmep 2 1,7%
[Bet 1 0,8%
ITocyna 1 0,8%
Utoro 122 100%
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IIpuioxkenue 2
CrpykrypHas kiaccupukanusa Ha3BaHUU 010 HA AHIVIOSA3bIYHBIX

caifiTax peCTOPaHOB PYCCKOM KYXHH

CrpykrypHas rpynna KonnuecTBo Ha3BaHU IIpoueHT
3anuMCTBOBaHUE 78 63,9%
HomuHaTtuBHEBIE 41 33,2%
CJIOBOCOYETAHUS
CemanTryeckas AepuBaIus 1 0,8%
Cokpaiiienue 1 0,8%
Cyddukcanus 1 0,8%

Uroro 122 100%
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Ipuiaoxenne 3
JIMHrBOKYJIbTYpHas KiIaccupuKanus peaqnid B Ha3BaHUAX 0JII0]1 HA

AHIVIOSA3BIYHBIX CAWTAX PECTOPAHOB PYCCKOM KYXHH

B YyxKue peanunm

W Csoun peanumn
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CemanTHYecKas KiaccupuKanus Ha3BAHUM 0JII0 HA AHTJIOA3BIYHbBIX

IIpuiaoxkenue 4

caifiTax peCTOPaAaHOB OPUTAHCKOM KyXHH

CemanTnyeckas rpynmna KonnuecTBo [TpoueHt
Ha3BaHUU

Cocras Orona 30 30,9%.
JlokanbHast / aBTropckas | 20 20,6%
XapaKTepUCTHKA

Cnioco6 mpuroToBICHUS 19 19,6%
KpeatuBHbIe Ha3BaHUS 7 7,2%
[Bet 5 5,2%
dopma / pazmep 5 5,2%
Ucropus 4 4,1%
Bkyc/koHcucTEeHIIUS 4 4.1%
Bpewms npuema / npurotroBiieHus | 3 3,1%
Utoro 97 100%
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IIpuwioxkenue 5
CrpykrypHas kiaccupukanusa Ha3BaHUU 0JIK0] HA AHIVIOSA3BIYHBIX

caifiTax peCTOPaAaHOB OPUTAHCKOM KyXHH

CrpykrypHas rpynna KonnuecTBo Ha3BaHUi IIpoueHT
HomuuatuBHEbIE 64 65,9%
CJIOBOCOYETAHUS
CTpyKTyphI c|15 15,5%
3aMMCTBOBaHHBIMHU
KOMITOHEHTaMHU
CemaHnTHyeckas qepuBanus 14 14,4%
Cydduxcarus 2 2,1%

Crnusaue 2 2,1%
Htoro 97 100%
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Ipuaoxenne 6
JIMHrBOKYJIbTYpHas KiIaccupuKanus peaqnid B Ha3BaHUAX 0JII0]1 HA

AHIVIOSA3BIYHBIX CATAX PECTOPAHOB OPUTAHCKOM KyXHH

B YyxKue peanunm

W Csoun peanumn
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